vl

Specifications are subject to change without notice
© 2019 Koninklijke Philips N.V.
All rights reserved.

3000 036 93262

PHILIPS

BHD821, BHD825,

BHD827







English
bbnrapcku
Cestina
Deutsch
Eesti
Francais
Hrvatski
Magyar
Lietuviskai
LatvieSu
Nederlands
Polski
Romana
Slovensky
Slovenscina

Srpski

13
17
21
25
29
33
37
141
45
49
53
57
61



Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

1 Overview ( Fig.A)

@ On/Off switch

@ Mode button

(3 Heat button

® Speed button

® SenselQindicator (Back)

(® Heatindicator (Manual mode only)

@ Speed indicator (Manual mode only)
Mode Indicator

(® Cool Shot button

Hanging loop

@ Scalp massager (BHD825 and BHD827 only)
@ Curl diffuser (BHD821 and BHD827 only)
® Styling nozzle

SenselQ indicator (Top)

Fast Yes
Gentle Yes
Manual No
Style Yes
Curl (BHD821,BHD827 only) Yes
Scalp (BHD825,BHD827 only) No




2 How to Use Your Hairdryer Without Any Accessories

1 Connect the plug to a power supply outlet and switch on the
appliance ((0).

L ( Fig.B) Fast, Gentle, and Manual modes will indicate in the mode
indicator ((8)) momentarily. Then, it will go to the default mode, i.e.
Fast.

2 Press Mode @ button ((2)) to change between Fast, Gentle and
Manual modes.

Mode ‘ Function

Dry your wet hairin a short time with its powerful

Fast
performance.

Gentle | Dry hair at a caring temperature with gentle airflow.

Dry your hair with your desired Heat 8 and Speed &K settings.
Tips:

Manual | © To activate Manual mode, you can press either the Mode
@ button, Heat § or Speed % button.

+ Manual mode has memory function which saves your
selected Heat and Speed settings for future use.

3 Press the Cool Shot button £ ((9) ) ONCE for cool airflow to fix your

style. To deactivate this function, press the Cool Shot &, Heat §

or Mode @ button. At the back side of the dryer, the LEDs of Heat

Indicator will be switched off as well. Only the LEDs of the Speed

Indicator will be lit up.

Note

+ You do not need to press AND hold the Cool Shot button for cool
airflow.

- Cool Shot (% ) is applicable to all modes. If you would like to
change the speed in the Cool Shot setting, we recommend that you
select Manual mode and change to Temperature 1.




3 How to Style Your Hair (Fig.C)

1 Attach the styling nozzle () ) and the Style mode will activate
automatically.

L |f you attach the styling nozzle and then switch on the dryer, you
will see Fast, Gentle, Manual and Style modes in the mode indicator
momentarily. Then, it will go to Style mode.

Note:

You can change to Gentle, Fast, Manual and Style mode as desired.

2 Select one section of hair (not wider than 5cm) and place the brush
underneath the hair near the roots. With the styling nozzle facing
downward on your hair, move the brush and hairdryerin a single
movement until it reaches the end of your hair. Repeat on other
sections of hair.

3 To fix your style, press the Cool Shot button s ONCE ((9) ) to get cool
airflow.

4 To create soft flicks: Slightly turn the brush inward when you reach
the hair ends. Press the Cool Shot button # ONCE and keep it in the
position for 3-4 seconds with cool airflow.

5 To remove the styling nozzle, simply take it off and the mode will
switch to the previous setting.

4 How to Use Curl Diffuser (BHD821, BHD827 only, Fig.D)

A curl diffuseris helpful for drying curly hair. If you have natural curly hair

or permed curls, you can use a curl diffuser to enhance your curls. There

is a hole on top of the curl diffuser, which allows SenselQ to detect your

hair temperature when drying or styling the hair.

Note: You can change between Curl and Manual mode as desired.

1 Attach the curl diffuser ((2)) on the dryer and the Curl mode will
activate.

2 Hold the hairdryer vertically and place the hairin a circular motion in
between pins and move toward the scalp slowly.

3 Put the curl diffuser on your scalp and make rotating movements. It
helps to dry your scalp and enhance volume at the roots of your hair.

4 To fix your style, press the Cool Shot button # ONCE ((9)) to get cool
airflow.
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5 To remove curl diffuser, simply take it off and the mode will switch to
the previous setting.

5 How to Massage Your Scalp (BHD825, BHD827 only,
Fig.E)

The scalp massager attachment with the soft pins stimulates your scalp

with vibration and gentle heat.

1 Attach the scalp massager attachment (@) ) on the dryer to activate
the Scalp mode.

2 Gently place the massaging pins on your scalp for relaxation.

Note: The massager pins should touch the scalp. Do not press them
hard on your scalp since this will reduce the effectiveness of the
massager.

3 Move the scalp diffuser across different parts of your scalp in circular
motion to dry your hair and massaging your scalp at the same time.

Note: Scalp mode can only be used with the scalp massager
attachment. You cannot change to a different mode when this
attachment is on the dryer.

6 After Use

Note: Do not immerse any attachments in water for cleaning.
1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistance surface untilit cools down.

3 Use a vacuum cleaner to clear the dust at the grilles.

4 Clean the dryer with a damp cloth.

5 Keepitin a safe and dry place, free of dust. You can also hang it with
the hanging loop ((0)).

7 Guarantee and Service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com/support or contact the Philips Customer
Care Centre in your country (you find this phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer.
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5 BbJITAPCKA

[No3gpaBaBame Bu 3a nokynkama u gobpe gowau BvB Philips! 3a ga
ce Bo3znoazBame u3ugaAoc om npegaazaHama om Philips noggpuorkka,
pea2ucmpupadme npogykma cu Ha www.philips.com/welcome.

1 0606weHue (Qua. A)

® Knlou BKA./u3kA.

(@ BymoH 3a pexkum

® bBymoH 3a memnepamypa

(® bymoH 3a ckopocm

® WMHgukamop 3a SenselQ (om3ag)

(® WMHgukamop 3a memnepamypa (camo 3a pbueH pexkum)
@ WHgukamop 3a ckopocm (camo 3a poueH pexkum)
MHgukamop 3a pexkum

(® BymoH 3a xaagHa cmpys

Yxo 3a 3akauBaHe

@ Macaop 3a ckann (camo 3a BHD825 u BHD827)
® [Oudysep 3a kogpuuu (camo 3a BHD821 u BHD827)
@ HakpatHuk 3a opopmsHe

MHgukamop 3a SenselQ (omzope)

Bop3o Oa
HekHo Oa
PoueH He
Cmua Oa
KogpeHe (camo 3a BHD821, BHD827) Ha
Ckann (camo 3a BHD825, BHD827) He

2 Kak ga uznonzBame Bawus cewoap 6e3 akcecoapu

1 CBoprkeme wencena ¢ koHmakma u Bkaloueme ypega. (D).

5 ( Quz. B) Bop3s, HexkeH U poueH peXkum uje ce nokarkam Ha
uHgukamopa 3a pexkum ((®)) 3a Mmomenm. Caeg moBa we npemuHe 8
perkuM no nogpalzdbupaHe, m.e. Ha 6Gbp3 pPerkum.

2 HamucHeme 6ymoHa 3a @ pexkum ( (2)), 3a ga npeBkalouBame Mexkgy
6op3, HEeYkeH U pbyeH perkum.
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BbJITAPCKU

Pe>kum ‘ ®yHkuus

NogcywaBaume mokpama cu koca 3a kpamko Bpeme ¢

Bop3o
P3 He20Bomo 3abererkumeAHO U3NbAHEHUE.

V13cywaBalme kocama Ha wagsuia meMnepamypa ¢

Hexwo HeXkeH Bo3gyuweH nomok.

M3cywaBaltme kocama cu ¢ npegnodyumadume om 8ac
Hacmpouku 3a memnepamypa § u ckopocm %.
[Mone3HuU coBemu:

+ 3a ga akmuBupame pouHusa peXkum, Moykeme ga
PoueH HamucHeme 6ymoHa 3a € perkum, bymoHa 3a
memnepamypa § uau bymora 3a ckopocm K.
PouHusam pexkum uma dyHkuus 3a 3anamemsiBare,
kosamo 3ana3Ba u3zbpaHume om Bac Hacmpouku 3a
memMnepamypa u ckopocm 3a bogeuwa ynompeba.

3 HamucHeme Bymona 3a xAagHa cmpys £ ((9) ) BEOHBXK 3a
@ xAageH Bou3gyuieH nomok ¢ uen pukcuparHe Ha npudeckama. 3a ga
gezakmuBupame ma3u dyHkuus, HamucHeme bymoHa 3a xAagHa
cmpys #, 32 memnepamypa § uau 3a pekum &. Ha 3agHama cmpaxa

Ha cewloapa cBemoguogume Ha uHgukamopa 3a memnepamypa

couwlo we ce uskalouam. Camo cBemoguogume Ha uHgukamopa 3a

ckopocm we cBemam.

3abenerkka

+ He e HeobxogumMo ga Hamuckame U ga 3agoprkame 6ymoHa 3a
XAagHa cmpys 3a xAageH Bv3gyweH nomok.

+ XnagHama cmpys (% ) e npunoxkuma 3a Bcuuku pexkumu. Ako
»kenaeme ga cMmeHume ckopocmma 8 Hacmpouldkama 3a xAnagHa
cmpys, HUe npenopvyBame ga uzbepeme poueH pexkum u ga
npemMuHeme Ha memnepamypa 1.

3 Kak ga opopmume kocama cu (Qua. C)

1 Mpukpeneme HakpatHuka 3a ohopmsaHe ((3)) u perkumom 3a
odopmMsAHe we ce akmuBupa aBmomMamuuHo.

L Ako npukpenume HakpalHuka 3a odpopmMsaHe u creg moBa Bkalouume
ceuloapa, 3a kpamko we Bugume 6op3, HeXkeH, poueH peXkum u
peXkuM 3a odpopmMsaHe Ha uHgukamopa 3a pexkum. Creg moBa uie
npemMuHe B pexkum 3a opopMsHe.

®
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7 BbIIFAPCKU

3abenexka:

Moxke ga npeBkalouBame kom HexkeH, 6bp3, poueH peXkuM u peXkum 3a

odopmMsHe, cnopeg Bawemo kenaHue.

2 M3bepeme eguH kuuyp koca (He no-wupok om 5 cM) u nocmaBeme
yemkama nog kocama 6Au30 go kopeHume. C HakpalHuka 3a
odopMaHe, HacoueH HagoAy kbM kocama, nAb3Heme yemkama u
cewoapa ¢ egHo gBuxkeHue, gokamo He cmuzHeme go kpauuwama Ha
kocama. NoBmopeme c ocmaHaaume kuuypu koca.

3 3a ga dukcupame npudeckama cu, HamucHeme bymoHa 3a xAagHa
cmpysn % BEOHBX ((9)) 3a xAageH Bv3gyweH nomok.

4 3a ga colgageme Aeku uynku: Aeko 3aBopmeme yuemkama HaBompe,
kozamo cmuzHeme kpauuwama Ha kocama. HamucHeme 6ymoHa
3a xAnagHa cmpys ¥ BEOHBXK u 3agpokme maka 3a 3 — 4 cekyHgu ¢
XxAageH Bv3gyweH nomok.

5 3a ga omcmpaHume HakpalHuka 3a odpopMsHe, Npocmo 20 cBareme
u pekuMom we ce npeBkalouu Ha npegHama HacmpouUka.

4 Kak ga uznon3zBame gudy3epa 3a kogpuuu (camo 3a
BHD821, BHD827, Quz. D)

Oudyzepom 3a kbgpuuu nomaza npu cyweHemo Ha kobgpabBa koca.
Ako umame ecmecmBeHo kbgpaBa koca uau nepMaHeHmMHU Kbgpuuu,
Moykeme ga uznoAlBame gudysep 3a kbgpuuu, 3a ga nogcuaume
kogpuuume cu. Mima gynka Bopxy gudylepa, kogsmo no3BoaaBa SenselQ
pa3no3HaBaHe Ha meMnepamypama Ha kocama npu cyuleHe uAu
odopmMaHe.

3ab6enerkka: Moxkeme ga npeBkalouBame mexkgy poueH pexkum u

pe>kum 3a kbgpeHe no Bawe >kenaHue.

1 Mpukpeneme gudyzepa 3a kogpuuu (1)) kom cewoapa u pexkumom
3a kbgpeHe we ce akmuBupa.

2 OpoXxme cewoapa BepmukanHo, nocmaBatme kocama ¢ kpvbaoBu
gBurkeHua meykgy 3vbuume u gBurkeme 6aBHo no ckaana.

3 MocmaBeme gudylepa 3a kogpuuu Ha ckaana u 3anodyHeme ga
npaBume BopmenauBu gBuxkeHus. ToBa nomMaza ga uscywume ckaana
CuU U yBeauuaBa obema Ha kocama oule om kopeHume.

4 3a ga dukcupame npudeckama cu, HamucHeme GymoHa 3a xAagHa
cmpya % BEOHBX ((9)) 3a xAageH Bv3gyuweH nomok.

5 3a ga omcmpaHume gudy3epa 3a kbgpuuu, Npocmo 20 cBareme u
pexkuMmom wie ce npeBkalouu Ha npegHama Hacmpoudka.
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BbJITAPCKU

5 Kak ga macakupame ckanna cu (camo 3a BHD825,
BHD827, ®ua. E)

MpucmaBkama 3a Macak ¢ Meku 306UU cTMMuMyAUpa ckaana vpe3

Bubpauusa u HeXkHO HazpaBaHe.

1 Mpukpeneme npucmaBkama 3a macak (1)) kom cewoapa, 3a ga
akmuBupame perkumMa 3a ckaan.

2 HexkHo nocmaBeme macarkupauwume 30buu Bopxy ckasna 3a
penakcauus.
3abenexkka: Macarkupawume 306uu mpsa6B8a ga gokocBam ckanna.
He 2u Hamuckalme cuaHo Bbpxy ckanna, mbi kamo moBa we
Hamanu ebekmuBHocmma Ha macakopa.

3 [JBuxkeme gudylepa 3a ckaan Nno pasAuYHU Yacmu om ckaana c
kpva2oBu gBurkeHus 3a cyweHe Ha kocama u MacarkupaHe Ha ckaana
egHoBpeMeHHO.
3abenexkka: Pexkumom 3a ckann moxke ga ce uznon3Ba camo c
npucmaBkama 3a macak. He mokeme ga npeBkalouBame kom gpya
peXkum, koezamo npucmaBkama e Bvpxy cewoapa.

6 Cneg ynompeba

3a6enexkka: He nomansime npucmaBkume B8v8 Boga, 3a ga 2u

noyucmume.

1 M3knloueme ypega u uzBageme wenceaa om koHmakma.

2 OcmaBeme ypega Bopxy monAoycmou4uBa noBopxHocm, gokamo ce
oxAagu.

3 M3noa3Balme npaxocMykauka 3a noyucmBare Ha npaxa No
pewemkume.

4 Moyucmeme cewoapa ¢ BrakHa kopna.

5 Mpubepeme ypega Ha 6e30NnacHo U Cyxo MAcmo 6e3 npax. Moykeme
Coulo ga 20 okadyume Ha xankama 3a okauBaHe ( (0) ).

7 MapaHuusa u o6caykBaHe

Ako ce Hy>kgaeme om uHdopMauus UAU UMame NPobAEM, MOAS,
nocememe yebcatma Ha Philips Ha agpec www.philips.com/support
UAU ce obopHeme koM ueHmbpa 3a 06cAy»kBaHe Ha kaueHmu Ha Philips
818 Bawama goprkaBa (meaedoHHUA HOMep MoXkeme ga Hamepume

8 mexkgyHapogHama 2apaHuuoHHa kapma). Ako BvbB8 Bawama cmparHa
HAMa ueHMop 3a 0bcay>kBaHe Ha nompebumenu, obopHeme ce kom
MecmHua mop208eu Ha ypegu Ha Philips.
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Gratulujeme k nakupu a vitame vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti
Philips! Chcete-li vyuZzivat vsech vyhod podpory nabizené spole¢nosti
Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

1 Prehled (obr. A)

@ Vypinac

@ Tladitko prepinani rezimu

® Tladitko teploty

® Tladitko rychlosti

® Indikator SenselQ (Zpét)

® Indikator teploty (Pouze manualni rezim)
@ Indikator rychlosti (Pouze manualni rezim)
Indikator rezimu

® Tladitko Cool shot

Zavésna smycka

@ Masazni nastavec na pokozku hlavy (pouze modely BHD825 a
BHD827)

@ Difuzér pro lokny (pouze modely BHD821a BHD827)
@ Tvarovaci nastavec
Indikator SenseiQ (Nahote)

Rychle Ano
Setrny Ano
Manualni Ne
Styl Ano
Lokny (pouze modely BHD821, BHD827) Ano
Pokozka hlavy (pouze modely BHD825, BHD827) Ne
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2 PouZziti vysouseée vlasi bez prislusenstvi

1 Zapoijte zastr¢ku do elektrické zasuvky a zapnéte pristroj (D).

L (obr. B) Vindikatoru rezimu ((8)) se kratce zobrazi rezimy Rychly,
Jemny a Manualni. Pristroj poté prejde do vychoziho, tj. Rychlého
rezimu.

2 Stisknutim tladitka rezimu & ((2)) mlzete prepinat mezi rychlym,
jemnym a manualnim rezimem.

Rychle

Diky jeho silnému vykonu vysusite mokré vlasy za kratkou
dobu.

Setrny

Vlasy vysusite Setrné pri mirné teploté, jemnym proudem
vzduchu.

Manualni

Vysuste sivlasy s pozadovanym nastavenim teploty § a
rychlosti $8.
Tipy:
Manualni rezim muzete aktivovat stisknutim tlacitka
reZimu &, teploty § nebo rychlosti .
Rucni rezim ma pamétovou funkdi, ktera zvolenou
hodnotu teploty a rychlosti ulozi pro budouci pouziti.

3 Pokud JEDNOU stisknete tlacitko Cool Shot & ( () ), mUZete si Uces
zafixovat chladnym vzduchem. Tuto funkci deaktivujete stisknutim
tlacitka Cool Shot %, teploty 8 nebo reZimu @. Na zadni strané
vysousece zhasnou také kontrolky LED indikatoru teploty. Svitit budou
pouze kontrolky LED indikatoru rychlosti.

Poznamka

- Aby zacal proudit studeny vzduch, neni nutné tlac¢itko Cool Shot
stisknout A podrzet.

- Funkci Cool Shot (3% ) lze pouZit ve vSech rezimech. Pokud chcete
v nastaveni Cool Shot zménit rychlost, doporucujeme zvolit
manualni rezim a pfepnout na teplotu 1.




3 Uprava vlasti (obr. C)

1 PHpevnéte tvarovaci koncovku ((3)) a rezim Uprava se aktivuje
automaticky:.

L Pokud pripojite tvarovaci koncovku a poté vysousec zapnete,
vindikatoru rezimd se kratce zobrazi rezimy Rychly, Jemny, Manualni a
Uprava. PHstroj poté prejde do reZimu Upravy.

Poznamka:

Jemny, rychly, manualni rezim a rezim Upravy muzete podle potieby

meénit.

2 Vyberte pramen vlast (ne $irsi nez 5 cm) a umistéte hieben pod vlasy
u korinkl. S tvarovaci koncovkou smérujici dolt na vliasy pohybuijte
hrebenem a vysousecem vlast jednim pohybem az na konec pramene
vlast. Opakujte s dalsimi prameny.

3 Uces mlzete zafixovat JEDNIM stisknutim tlac¢itka Cool Shot s ((9)),
kterym se aktivuje chladny vzduch.

4 Vytvoreni mékkych vin: Jakmile se dostanete na konce vlasd, lehce
otacejte hieben smérem dovnitf. JEDNOU stisknéte tlacitko Cool Shot
% a aplikujte studeny vzduch v jedné pozici po dobu 3-4 sekund.

5 Pokud chcete tvarovaci koncovku odebrat, jednoduse ji sejméte a
rezim se prepne zpét na pfedchozi nastaveni.

4 Pouziti difuzéru pro lokny (pouze modely BHD821,
BHD827, obr. D)

Difuzér pro lokny je vhodny na vysouseni kudrnatych vlast. Pokud mate

prirozené kudrnaté vlasy nebo trvalou, mizete své lokny pomoci difuzéru

zvyraznit. V horni ¢asti difuzéru pro lokny je otvor, ktery umoznuje, aby

funkce SenselQ pfi vysousent ¢i Upravé rozpoznala teplotu vasich vlast.

Poznamka: Mezi reZimem pro lokny a manualnim reZimem muzZete

podle potfeby prepinat.

1 Upevnéte difuzér pro lokny () ) na vysousec vlast a aktivuje se rezim
pro lokny.

2 Vysousec drzte svisle, vlasy omotejte mezi hroty a pomalu posouvejte
smérem k pokozce hlavy.

3 Polozte difuzér pro lokny na pokozku hlavy a provadéjte krouzivé
pohyby. To napomaha vysouseni pokozky a vylepsuje objem od
korinkd viasd.
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4 Utes mizete zafixovat JEDNIM stisknutim tlacitka Cool Shot & ((9)),
kterym se aktivuje chladny vzduch.

5 Pokud chcete difuzér pro lokny odebrat, jednoduse jej sejméte a rezim
se prepne zpét na predchozi nastaveni.

5 Masaz pokozky hlavy (pouze modely BHD825, BHD827,
obr. E)

Masazni nastavec na pokozku hlavy s mékkymi hroty stimuluje pokozku

hlavy vibracemi a mirnym teplem.

1 Upevnéte masazni nastavec na pokozku hlavy () na vysousec vlast
a aktivujte rezim Pokozka hlavy.

2 Jemné prilozte masazni hroty k pokozce hlavy a uvolnuijte ji.
Poznamka: Masazni hroty by se mély pokozky hlavy dotykat. Netlacte
jimi na pokozku hlavy pfilis silné, protozZe tim by se u¢innost masaze
snizila.

3 Krouzivymi pohyby posunujte masazni nastavec na rlizna mista na
pokozce hlavy - budete tak vysouset vlasy a soucasné masirovat
pokozku hlavy.

Poznamka: Rezim pro pokozku hlavy lze pouZivat pouze s masaznim
nastavcem na pokozku hlavy. Kdyz je na vysouseci toto prislusenstvi,
nelze pfepnout na jiny rezim.

6 Po pouziti

Poznamka: Zadné prislusenstvi pfi ¢i$téni neponorujte do vody.

1 Vypnéte pristroj a odpoijte jej ze site.

2 Polozte jej na zaruvzdorny povrch, dokud nevychladne.

3 Prach z mfiZzek vysajte vysavacem.

4 \ysousec vlasu ¢istéte navlihéenym haditkem.

5 Skladujte jej na bezpecném, suchém a bezprasném misté. Mizete jej
také zavésit za zavésnou smycku (19)).

7 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo pokud potrebujete

néjakou informaci, navstivte webovou stranku spole¢nosti Philips
www.philips.com/support nebo kontaktujte stfedisko péce o zakazniky
spolecnosti Philips ve vasi zemi (telefonni ¢islo najdete v letacku

s celosvétovou zarukou). Pokud se ve vasi zemi stfedisko péce

o zakazniky spolec¢nosti Philips nenachazi, obratte se na mistniho
prodejce vyrobk{ Philips.
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Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um
die Unterstltzung von Philips optimal nutzen zu kdbnnen, sollten Sie Ihr
Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

1 Uberblick (Abb. 1)

® Ein-/Ausschalter

®» Modustaste

® Warmetaste

® Geschwindigkeitstaste

® SenselQ-Anzeige (Ruckseite)

(® Warmeanzeige (nur manueller Modus)

@ Geschwindigkeitsanzeige (nur manueller Modus)
Modusanzeige

® Kaltlufttaste

Aufhangedse

@ Kopfhautmassagegerat (nur BHD825 und BHD827)
@ Lockendiffusor (nur BHD821 und BHD827)

@ Stylingdise

SenselQ-Anzeige (Oberseite)

Schnell Ja
Sanft Ja
Manuell Nein
Styling Ja
Locken (nur BHD821, BHD827) Ja
Kopfhaut (nur BHD825, BHD827) Nein

2 So verwenden Sie lhren Haartrockner ohne Aufsatz

1 Schlie3en Sie den Netzstecker an eine Steckdose an, und schalten Sie
das Gerat ein. ((D).

L (Abb. B') Der schnelle, sanfte und manuelle Modus werden
vorUbergehend in der Modusanzeige ((8)) angezeigt. Dann wechselt
das Geratin den Standardmodus, z. B. in den schnellen Modus.
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2 Drucken Sie die Modustaste @ ((2)), um zwischen dem schnellen,
sanften und manuellen Modus zu wechseln.

Modus Funktion

Trocknen Sie Ihr Haar dank der kraftvollen Leistung in
klrzester Zeit.

Schnell

Trocknen Sie Ihr Haar bei einer schonenden Temperatur mit

Sanft sanftem Luftstrom.

Trocknen Sie Ihr Haar mit genau der richtigen Einstellung fur

warme 8 und Geschwindigkeit $8.

Tipps:

+ Um den manuellen Modus zu aktivieren, drticken

Manuell Sie entweder die Modustaste €, Warmetaste § oder
Geschwindigkeitstaste &.

+ Der manuelle Modus verflgt Uber eine Memory-Funktion,
die Ihre ausgewahlte Warme- und Geschwindigkeitsstufe

@ speichert.

3 Driicken Sie EINMAL die Kaltlufttaste 8 ((9) ), um mit kalten
Luftstromen Ihre Frisur zu fixieren. Drlcken Sie zum Ausschalten
dieser Funktion die Kaltluft- £, Warme- 8 oder Modustaste &. Auf der
Ruckseite gehen auch die LEDs der Warmeanzeige aus. Nur die LEDs
der Geschwindigkeitsanzeige leuchten.

Hinweis

- Sie mussen die Kaltlufttaste fir kiihle Luft NICHT gedriickt halten.

- Die Kaltstufe (& ) kannin allen Modi verwendet werden. Wenn Sie
die Geschwindigkeitsstufe in der Kaltluftstufe andern mochten,
empfehlen wir lhnen, den manuellen Modus auszuwahlen und auf
Temperatur 1 zu wechseln.

3 So stylen Sie Ihre Haare (Abb. C)

1 Stecken Sie die Stylingduse ((3)) auf den Haartrockner auf. Dadurch
wird der Stylingmodus automatisch aktiviert.

L Wenn Sie die Stylingdlse aufstecken und anschlief3end den Trockner
einschalten, erscheinen die Modi ,Schnell’, ,Sanft* und ,Manuell* kurz
auf der Modusanzeige. Das Gerat wechselt dann in den Stylingmodus.
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Hinweis:

Sie kénnen je nach Wunsch in den Modus ,Sanft®, ,Schnell®, ,Manuell®

und ,,Styling“ wechseln.

2 Wahlen Sie eine Haarstrahne (nicht breiter als 5 cm) und platzieren
Sie die Burste unter dem Haar, nah an der Haarwurzel. Richten Sie die
StylingdUse nach unten auf Ihr Haar und bewegen Sie die Burste und
den Haartrocknerin einer einzigen Bewegung vom Ansatz bis zu den
Spitzen. Wiederholen Sie den Vorgang bei weiteren Haarstrahnen.

3 Driicken Sie EINMAL die Kaltlufttaste s ((9)), und fixieren Sie Ihre
Frisur mit kaltem Luftstrom.

4 Fur leichte Wellen, drehen Sie die Burste leicht nach innen, wenn Sie
die Haarspitzen erreichen. Driicken Sie EINMAL die Kaltlufttaste #,
und bleiben Sie 3-4 Sekunden lang mit kaltem Luftstrom in der
Position.

5 Um die StylingdUse zu entfernen, nehmen Sie sie einfach ab und der
Modus wechselt in die vorherige Einstellung.

4 So verwenden Sie den Lockendiffusor (nur BHD821,
BHD827, Abb. D)

Mit einem Lockendiffusor kbnnen Sie lockiges Haar trocknen. Egal, ob
Sie natlrliche Locken oder eine Dauerwelle haben, der Diffusor optimiert
Ihre Locken. Auf der Oberseite des Diffusors befindet sich eine Offnung,
durch die SenselQ die Temperatur Ihres Haares beim Trocknen oder Stylen
erfasst.

Hinweis: Sie konnen nach Belieben zwischen Lockenmodus und

manuellem Modus wechseln.

1 Wenn Sie den Lockendiffusor (12 ) auf dem Trockner aufstecken, wird
der Lockenmodus aktiviert.

2 Halten Sie den Haartrockner senkrecht, bringen Sie das Haar in
kreisenden Bewegungen zwischen die Stifte, und bewegen Sie das
Gerat langsam in Richtung Kopfhaut.

3 Setzen Sie den Lockendiffusor auf Ihre Kopfhaut und bewegen Sie ihn
in kreisenden Bewegungen. So wird lhre Kopfhaut trocken und das
Volumen am Haaransatz erhoht.

4 Druicken Sie EINMAL die Kaltlufttaste # ( @ ), und fixieren Sie |hre
Frisur mit kalten Luftstromen.

5 Um die StylingdUse zu entfernen, nehmen Sie sie einfach ab, und der
Modus wechselt in die vorherige Einstellung.
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5 So massieren Sie lhre Kopfhaut (hur BHD825, BHD827,
Abb. E)

Durch die weichen Stifte des Massageaufsatzes fur die Kopfhaut wird

Ihre Kopfhaut durch Vibrationen und sanfte Warme stimuliert.

1 Stecken Sie den Massageaufsatz (1)) fur die Kopfhaut auf den
Trockner auf, um den Kopfhautmodus zu aktivieren.

2 Platzieren Sie die Massagestifte zur Entspannung vorsichtig auf Ihre
Kopfhaut.
Hinwies: Die Massagestifte sollten die Kopfhaut beriihren. Driicken
Sie sie nicht fest auf die Kopfhaut, da dies die Leistung des
Massagegerats reduziert.

3 Bewegen Sie den Massageaufsatz Uber Ihre Kopfhaut, um beim
Haartrocknen gleichzeitig Ihre Kopfhaut zu massieren.
Hinweis: Der Kopfhautmodus kann nur mit dem Massageaufsatz fiir
die Kopfhaut angewendet werden. Sie kbnnen nicht in einen anderen
Modus wechseln, wenn sich der Aufsatz auf dem Trockner befindet.

6 Nach Gebrauch

Hinweis: Tauchen Sie die Aufsdtze zur Reinigung nicht unter Wasser.

1 Schalten Sie das Gerat aus, und ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

2 Legen Sie das Gerat auf eine hitzebestandige Unterlage, und lassen
Sie es abkuhlen.

3 Entfernen Sie Staubablagerungen am Gitter mit einem Staubsauger.

4 Reinigen Sie den Trockner mit einem feuchten Tuch.

5 Bewahren Sie das Gerat an einem sicheren, trockenen und staubfreien
Ort auf. Sie kdnnen es auch an der Aufhangedse (10 ) aufhangen.

7 Garantie und Kundendienst

Benotigen Sie weitere Informationen oder treten Probleme auf, besuchen
Sie die Philips Website unter www.philips.com/support oder setzen

Sie sich mit einem Philips Service-Centerin Ihrem Land in Verbindung
(Telefonnummer siehe Garantieschrift). Sollte es in Ihrem Land kein
Service-Center geben, wenden Sie sich bitte an Ihren lokalen Philips
Handler.




Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode
veebilehel www.philips.com/welcome.

Ulevaade (joonis A)
sisse-valja luliti
ReZziiminupp
Kuumuse nupp
Kiiruse nupp
SenselQ naidik (Taga)
Kuumusenaidik (Ainult manuaalreziim)
Kiirusenaidik (Ainult manuaalreZiim)
Reziiminaidik
Jaheda 6huvoo nupp

Riputusaas

Peanaha masseerija (@inult BHD825 ja BHD827)
Lokkide difuusor (ainult BHD821ja BHD827)
Stiliseerimisotsik

SenselQ naidik (Peal)

CNONCSNONONONONONONONONONO N

Reziim
Kiire Jah
Orn Jah
Manuaalreziim Ei
Stiil Jah
Lokid (ainult BHD821,BHD827) Jah
Massaaz (ainult BHD825,BHD827) Ei




2 Kuidas kasutada fo6ni ilma lisatarvikuteta

1 Uhendage pistik vooluvérku ning lilitage seade sisse ((1)).

L (Joonis B) Kiire, Orn ja ManuaalreZiim ilmuvad koheselt reziiminaidikul

((®). Siis lulitub see vaikimisi reziimile ehk reziimile Kiire.

2 Vajutage reziiminupule & ((2)), et likuda Kiire, Orna ja Manuaalreziimi

vahel.

Reziim Funktsioon

Kiire

Kuivatage margi juukseid kodige voimsamal reziimil
ainult luhikest aega.

Oorn

Kuivatage juukseid 6rna dhuvooluga hoolival
temperatuuril.

Manuaalreziim

Kuivatage juukseid soovitud Kuumuse 8 ja Kiiruse 8%

seadistustel.

Napunaited

- Manuaalreziimi sisse lUlitamiseks, voite vajutada
reziiminuppu & voi Kuumuse § voi Kiiruse %
nuppu.

+ Manuaalreziimil on malufunktsioon, mis salvestab
teie Kuumuse ja Kiiruse seadistused edaspidiseks
kasutuseks.

3 Jaheda 6huvooga soengu fikseerimiseks vajutage UHEKORDSELT
Kilma Ohu nuppu & ((9)). Selle funktsiooni [6petamiseks vajutage
Kulma Ohu %, Kuumuse 8 vai ReZiimi & nupule. Siis kustub ka fooni
tagakulljel olev Kuumusenaidiku LED tuli. Poleb ainult Kiirusenaidiku

LED tuli.
Markus

+ Kilma 6huvoo jaoks ei pea Killma 6hu nuppu korraga vajutama JA

all hoidma.

- Kulma Ohu (% ) seadet saab rakendada kdikides reZiimides. Kui te
soovite Kilma ohu seadistuse ajal kiirust muuta, soovitame valida

Manuaalreziimi ning minna lle Temperatuur 1 peale.
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3 Kuidas juukseid soengusse seada (Joonis C)

1 Kinnitage stiliseerimisotsik (@) ) ja Stiliseerimisreziim kaivitub
automaatselt.

L Kui te olete stiliseerimisotsiku kinnitanud ja fooni sisse lUlitanud, naete
reziiminaidikul koheselt Kiire, Orn ja ManuaalreZiimi. Seejarel lulitub
see Stiliseerimisreziimi.

Markus.

Saate soovikohaselt liikuda Orna, Kiire, Manuaal- ja StiliseerimisreZiimi

vahel.

2 Valige juuksesalk (mitte laiem kui 5 cm) ning asetage hari juuste
alla juuksejuurte juurde. Hoides stiliseerimisotsikut juuste suunas
allapdoratuna, tommake Uhe liigutusega hari ja foon juuste otsteni.
Korrake sama protseduuri teistel juuksesalkudel.

3 Kulma éhuvooga soengu fikseerimiseks vajutage UHEKORDSELT ((9))
Kulma Ohu nuppu. &,

4 Koolutatud tulemuseks: Podrake harja juusteotste juurde joudes veidi
sissepoole. Vajutage UHEKORDSELT Kiilma Ohu nuppu % ning hoidke
seda kulma ohuvooga 3-4 sekundit samal kohal.

5 Stiliseerimisotsiku eemaldamiseks votke see lihtsalt fooni kuljest ara
ning reziim lUlitub eelmisele seadistusele.

4 Kuidas kasutada lokkide difuusorit (@inult BHD821,
BHD827, Joonis D)

Lokkide difuusor on abiks lokkis juuste kuivatamisel. Kui teil on

loomulikult lokkis juuksed voi keemilised lokid, saate lokkide valja

toomiseks kasutada lokkide difuusorit. Lokkide difuusori peal on auk,

mis voimaldab SenselQ maarata juuste temperatuuri kuivatamise voi

soengusse seadmise ajal.

Markus: Saate soovikohaselt liikuda Loki- ja Manuaalreziimi vahel.

1 Kinnitage difuusor (@) ) fooni kiilge ja Lokireziim hakkabki tdole.

2 Hoidke fooni vertikaalselt, asetades juukseid ringikujuliste liigutustega
piide vahele ja lilkkudes fooniga aeglaselt peanaha suunas.

3 Asetage difuusor peanahale ja tehke sellega ringikujulisi liigutusi. See
aitab peanahka kuivatada ja lisab juuksejuurtele kohevust.
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4 Soengu fikseerimiseks vajutage kilma dhuvoo jaoks UHEKORDSELT
((®) Kilma Ohu nuppu. .

5 Difuusori eemaldamiseks votke see lihtsalt fooni klljest ara ja reziim
lUlitub eelmisele seadistusele.

5 Kuidas peanahka masseerida (ainult BHD825, BHD827,
Joonis E)

Pehmete piidega peanaha masseerimise lisatarvik stimuleerib

vibratsioonija orna soojuse abil teie peanahka.

1 Kinnitage peanaha masseerimise lisatarvik (@) ) fooni kilge
Massaazireziimi kaivitamiseks.

2 Asetage lodvestavad massaaziharjased ornalt peanahale.
Markused: MassaaZiharjased peaksid puudutama peanahka. Arge
suruge neid tugevalt peanaha vastu, sest see vihendab massaazi
tohusust.

3 Liikuge peanaha masseerijaga ringjate liigutuste abil médda peanaha
erinevaid piirkondi, kuivatades juukseid ja masseerides peanahka
samaaegselt.

Markus: Peanaha massaazireziimi saab kasutada ainult peanaha
masseerimise lisatarvikuga. Kui f66n on selle lisatarvikuga
tihendatud, ei ole seda voimalik kasutada teises reziimis.

6 Parast kasutamist

Markus: Arge kastke puhastamise eesmérgil toote iihtegi osa vette.

1 Lulitage seade valja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.

3 Kasutage vore juurest tolmu eemaldamiseks tolmuimejat.

4 Puhastage f6oni niiske lapiga.

5 Hoiustage see ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Voite seadme ka
riputusaasa ((G9)) abil tles riputada.

7 Garantii ja hooldus

Kui vajate teavet voi teil on moni probleem, palume teil kilastada Philipsi
veebilehte www.philips.com/support voi podrduda oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate koiki riike holmavalt
garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, podrduge
Philipsi toodete kohaliku muUgiesindaja poole.
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21 FRANCAIS

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans le monde de Philips !
Pour profiter pleinement de l'assistance offerte par Philips, enregistrez
votre appareil a l'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

Vue d'ensemble (fig. A)

1

@ Marche/arrét

@ Bouton de mode

3 Bouton de chaleur

® Bouton de vitesse

® Indicateur SenselQ (arriere)
® Indicateur de chaleur (mode manuel uniquement)
@ Indicateur de vitesse (mode manuel uniquement)
Indicateur de mode

® Bouton du flux d'air froid

Anneau de suspension

@ Masseur de cuir chevelu (BHD825 et BHD827 uniquement)
@ Diffuseur boucleur (BHD821 et BHD827 uniquement)

@ Concentrateur

Indicateur SenselQ (haut)

Rapide Oui
Doux Oui
Manuel Non
Stylise Oui
Boucle (BHD821,BHD827 uniquement) Oui
Cuir chevelu (BHD825,BHD827 uniquement) Non

2 Utilisation du séche-cheveux sans aucun accessoire

1 Branchez la fiche sur une prise de courant et allumez l'appareil ((D)).

L (Fig. B) Les indicateurs des modes Rapide, Doux et Manuel s'allument
((®) temporairement. Ensuite, le mode par défaut est indiqué, a
savoir le mode Rapide.

2 Appuyez sur le bouton de mode & ((2)) pour basculer entre les modes
Rapide, Doux et Manuel.
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FRANCAIS 22

Mode ‘ Fonction

Séchez vos cheveux mouillés rapidement grace a sa

Rapide )
puissance.

Séchez vos cheveux a une température douce avec un flux

Doux s .
d'air modere.

Séchez vos cheveux avec les réglages de chaleur 8 et de
vitesse 8 de votre choix.

Conseils :

+ Pour activer le mode Manuel, vous pouvez appuyer sur le
Manuel bouton de mode &), le bouton de chaleur § ou le bouton
de vitesse R.

Le mode Manuel est doté d'une fonction mémoire qui
enregistre les réglages de chaleur et de vitesse que vous
avez sélectionnés pour un usage ultérieur.

3 Appuyez sur le bouton du flux d'air froid 8 ((3)) & UNE reprise pour
@ fixer votre mise en forme. Pour desactiver cette fonction, appuyez sur @
le bouton du flux d'air froid &, de chaleur 8 ou de mode &. A larriére
du seche-cheveux, les voyants de l'indicateur de chaleur seront éteints
également. Seuls les voyants de lindicateur de vitesse seront allumés.

Remarque

- Vous ne devez pas maintenir ENFONCE le bouton du flux d'air froid
pour faire fonctionner le flux d'air froid.

- Le flux d'air froid ( & ) peut s'utiliser dans tous les modes. Si vous
voulez modifier la vitesse du réglage du flux d'air froid, nous vous
recommandons de sélectionner le mode Manuel et de sélectionner
la température 1.

3 Mise en forme des cheveux (fig. C)

1 Fixez le concentrateur (3)) et le mode Stylise s'active
automatiquement.

L Si vous fixez le concentrateur, puis allumez le seche-cheveux, vous
verrez les modes Rapide, Doux, Manuel et Stylise temporairement
dans lindicateur de mode. Ensuite, lappareil passera en mode Stylise.
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23 FRANCAIS

Remarque :

Vous pouvez basculer entre les modes Doux, Rapide, Manuel et Stylise

avotre gré.

2 Prenez une meche de cheveux (de 5 cm de large maximum) et placez
la brosse sous les cheveux preés des racines. Avec le concentrateur
orienté vers le bas sur vos cheveux, déplacez la brosse et le seche-
cheveux d'un seul geste jusqu'a atteindre les pointes de vos cheveux.
Recommencez l'opération sur d'autres meches de cheveux.

3 Pour fixer votre mise en forme, appuyez sur le bouton du flux d'air froid
# a UNE reprise ((9)) pour utiliser le flux d'air froid.

4 Pour créer un léger mouvement : tournez légerement le brosse vers
l'intérieur lorsque vous atteignez les pointes des cheveux. Appuyez sur
le bouton du flux d'air froid # a UNE reprise et maintenez en position
pendant 3-4 secondes avec le flux d'air froid.

5 Pour retirer le concentrateur, il vous suffit de l'enlever et le mode
repassera au dernier réglage sélectionné.

4 Utilisation du diffuseur boucleur (BHD821, BHD827
uniquement, fig. D)

Un diffuseur boucleur permet de sécher les cheveux bouclés. Si vous
avez les cheveux naturellement bouclés ou permanentés, vous pouvez
utiliser un diffuseur boucleur pour embellir vos boucles. Un orifice

situé sur le haut du diffuseur boucleur permet a SenselQ de détecter la

température de vos cheveux lorsque vous les sécher ou les mettez en

forme.

Remarque : vous pouvez basculer entre les modes Boucle et Manuel a

votre gré.

1 Fixez le diffuseur boucleur (1)) sur le séche-cheveux et le mode
Boucle s'activera.

2 Maintenez le seche-cheveux verticalement, placez les broches dans
vos cheveux et effectuez des mouvements de rotation en vous
dirigeant lentement vers le cuir chevelu.

3 Placez le diffuseur boucleur sur votre cuir chevelu et effectuez des
mouvements de rotation. Cela permet de sécher les racines de vos
cheveux et d'en améliorer le volume.

4 Pour fixer votre mise en forme, appuyez sur le bouton du flux d'air froid
% & UNE reprise ((9)) pour utiliser le flux d'air froid.
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5 Pour retirer le diffuseur boucleur, il vous suffit de l'enlever et le mode
repassera au dernier réglage sélectionné.

5 Massage du cuir chevelu (BHD825, BHD827 uniquement,

fig. E)

Le masseur de cuir chevelu avec ses picots souples stimule votre cuir

chevelu par une vibration associée a une chaleur douce.

1 Fixez le masseur de cuir chevelu (@) sur le séche-cheveux pour
activer le mode Cuir chevelu.

2 Placez doucement les picots de massage sur votre cuir chevelu pour
une relaxation.

Remarque : les picots du masseur doivent toucher le cuir chevelu.
Ne les appuyez pas trop fortement sur votre cuir chevelu car cela
réduirait l'efficacité du masseur.

3 Déplacez le masseur sur différentes parties de votre cuir chevelu en
effectuant des mouvements de rotation afin de sécher vos cheveux et
de masser votre cuir chevelu simultanément.

Remarque : le mode Cuir chevelu ne peut étre utilisé qu'avec le
masseur de cuir chevelu. Vous ne pouvez pas passer a un autre mode
lorsque cet accessoire se trouve sur le séche-cheveux.

6 Conseils apreés utilisation

Remarque : ne plongez aucun accessoire dans l'eau a des fins de

nettoyage.

1 Arrétez l'appareil et débranchez-le.

2 Laissez-le refroidir sur une surface résistant a la chaleur.

3 Utilisez un aspirateur pour éliminer la poussiére au niveau des grilles.

4 Nettoyez le seche-cheveux avec un chiffon humide.

5 Rangez-le dans un endroit sUr et sec, a l'abri de la poussiére. Vous
pouvez également accrocher l'appareil par son anneau de suspension
(09).

7 Garantie et service

Sivous souhaitez obtenir des informations supplémentaires

ou si vous rencontrez un probléme, visitez le site Web de

Philips a ladresse www.philips.com/support ou contactez le

Service Consommateurs Philips de votre pays (vous trouverez le numéro

de téléphone correspondant sur le dépliant de garantie internationale).

S'il n'existe pas de Service Consommateurs dans votre pays, adressez-

Vous a votre revendeur Philips.

@




Cestitamo vam na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

1 Pregled (sl. A)

@ Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje

®» Gumb za nacin rada

® Gumb za zagrijavanje

@ Gumb za odabir brzine

Indikator SenselQ (straga)

Indikator topline (samo ruc¢ni nacin rada)
Indikator brzine (samo nacin rada)
Indikator nacina rada

Gumb za hladan zrak

Petlja za vjeSanje

Masazer tjemena (samo BHD825 i BHD827)
Nastavak za kovrce (samo BHD821i BHD827)
Nastavak za oblikovanje

Indikator SenselQ (vrh)

[SECNONSNONONONONONG)

Nadin rada

Brzo Da

Njezno Da

Ruc¢no Ne
Stil Da
Kovrce (samo BHD821,BHD827) Da
Tjeme (samo BHD825,BHD827) Ne
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2 Uporaba susila za kosu bez dodataka

1 Ukopcajte utika¢ u strujnu uti¢nicu i ukljucite aparat ((1)).

L (sl. B) Brzi, njeznii ru¢ni nacini rada odmah ce biti naznaceni u
indikatoru nacina rada ((8) ). Zatim ¢e prije¢i u zadani nacin rada, a to
je brzi.

2 Izmedu brzog, njeznogi ru¢nog nacina rada krecite se s pomocu
gumba za odabir na¢ina rada @ () ).

Nadin

rada Funkcija

Brzo Brzo osusite mokru kosu zahvaljujuci u¢inkovitom radu.

Njezno | Osusite kosu blagim strujanjem zraka pri niskoj temperaturi.

Osusite kosu uz zeljene postavke za toplinu 81 brzinu K.

Savjeti:
@ . -+ Za aktiviranje ru¢nog nacina rada mozete pritisnuti gumb @
Rucno za nacin rada &, toplinu § ili brzinu K.
Rucni nacin rada ima funkciju memorije s pomocu koje
mozete spremiti odabrane postavke topline i brzine za
buducu uporabu.

3 Pritisnite gumb za hladan zrak £ ((9)) JEDNOM za hladan zrak i
ucvrscivanje frizure. Za deaktiviranje te funkcije pritisnite gumb za
hladan zrak %, toplinu 8 ili nacin rada &. Na straznjoj strani susila
iskljucit ¢e se i LED diode indikatora topline. Svijetlit ¢e samo LED
diode indikatora brzine.

Napomena

- Ne morate drzati pritisnutim gumb za hladan zrak.

- Hladan zrak (3&) primjenjiv je na sve nacine rada. Ako Zelite
promijeniti brzinu u postavci za hladan zrak, preporuc¢ujemo da
odaberete ruc¢ni nadin rada i odaberete postavku Temperatura 1.



3 Nacin oblikovanja kose (sl. C)

1 Postavite nastavak za oblikovanje (((3) )i automatski ¢e se aktivirati
nacin rada za oblikovanje.

L Ako postavite nastavak za oblikovanije i ukljucite susilo, u indikatoru
nacina rada trenutacno c¢e se prikazati brzi, njezni, ru¢nii nacin rada za
oblikovanje. Zatim c¢ete prijeci na nacin rada za oblikovanije.

Napomena:

Po Zelji mozete birati njezni, brzi, ru¢ni i nacin rada za oblikovanje.

2 Odaberite pramen kose (ne Siri od 5 cm) i stavite ¢etku ispod kose,
blizu korijena. Dok je nastavak za oblikovanje okrenut prema vasoj kosi,
pomaknite ¢etku i susilo jednim pokretom, sve dok ne dode do kraja
kose. Ponovite na drugim dijelovima kose.

3 Za oblikovanje frizure & JEDNOM ( (3) ) pritisnite gumb za hladan zrak.

4 Za oblikovanje mekih uvojaka: Kad dodete do vrhova kose, cetku blago
okrenite prema unutra. Pritisnite gumb za hladan zrak % JEDNOM i
ostavite ga na mjestu 3-4 sekunde uz protok hladnog zraka.

5 Kako biste uklonili nastavak za oblikovanije, jednostavno ga skinite i
nacin rada vratit ¢e se na prethodnu postavku.

4 Uporaba nastavka za kovrce (samo BHD821, BHD827,
sl. D)

Nastavak za kovrce koristan je kod susenja nakovrc¢ane kose. Ako imate

prirodno kovr¢avu kosu ili trajnu frizuru, pomocu nastavka mozete

naglasiti kovrc¢e. Na vrhu nastavka za kovrce nalazi se rupica koja

omogucava SenselQ prepoznavanje temperature kose prilikom njezinog

susenija ili oblikovanja.

Napomena: Po Zelji mozete birati izmedu nacina za kovrée i ruénog

nacina rada.

1 Postavite nastavak na kovr¢e (@) ) na susilo i aktivirat ¢e se nacin rada
za kovrce.

2 Susilo drzite okomito, a kosu kruznim pokretima stavite izmedu vrhova
nastavka te ga polako priblizavajte vlasistu.

3 Stavite nastavak za kovrce na tjeme i pravite kruzne pokrete. Tako ce se
kosa na tiemenu osusiti, a kosa ¢e imati vedi volumen pri korijenu.

4 Za oblikovanje frizure % JEDNOM ( (9) ) pritisnite gumb za hladan zrak.

@
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5 Kako biste uklonili nastavak za kovrce, jednostavno ga skinite i nacin
rada vratit ¢e se na prethodnu postavku.

5 Masiranje tjemena (samo BHD825, BHD827, sl. E)

Dodatak za masazu tiemena mekim vrhovima stimulira tjeme vibracijama

i blagom toplinom.

1 Postavite dodatak za masazu tiemena (@D ) na susilo kako biste
aktivirali nacin rada za tjeme.

2 Pazljivo postavite nastavke za masazu na tjeme za opustanje.
Napomena: Nastavci dodatka za masazu trebaju dodirivati tieme.
Ne pritiséite jako tjeme jer tako se smanjuje uéinkovitost dodatka za
masazu.

3 Nastavkom za tjeme kruznim pokretima prelazite preko raznih dijelova
tjemena kako biste istovremeno osusili kosu i masirali tieme.
Napomena: Nacin rada za tjieme mozete upotrebljavati samo s
dodatkom za masazu tjemena. Necete modi birati drugi naéin rada
kad je dodatak na susilu.

6 Nakon uporabe

Napomena: Prilikom ¢is¢enja dodatke nemojte uranjati u vodu.

1 Iskljucite aparatiiskopcajte ga.

2 Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.

3 Prasinu s resetki usisajte usisavacem.

4 Susilo obrisite vlaznom krpom.

5 Cuvajte aparat na sigurnom i suhom mjestu gdje nema prasine.
Mozete ga i objesiti uporabom petlje za vie$anje (49 ).

7 Jamstvo i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate problem, posjetite web-
stranicu tvrtke Philips na www.philips.com/supportili se obratite Philips
centru za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi (telefonski broj nalazi se u
medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar
za korisni¢ku podrsku, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke
Philips.

@
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Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és Udvozoljuk a Philips
vildgaban! A Philips altal biztositott teljes korli tdmogatashoz regisztralja
termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

1 Attekintés (A dbra)
® Be-/kikapcsolo
® Mode (izemmédd) gomb
® Ho6fok gomb
(@ Sebesség gomb
® SenselQ kijelzd (fekete)
® Hokijelz6 (csak manualis Gzemmaodban)
@ Sebességjelz6 (csak manualis tzemmobdban)
Uzemmodkijelzd
(®» Hideglevegd fokozat gomb
Akasztogylrl
@ @ FejbOrmasszirozé (csak a BHD825 és BHD827 tipusnal) @
® GOndoritd diffuzor (csak a BHD821 és BHD827 tipusnal)
® Hajformazoé fuvocsd

SenselQ kijelzé (fent)

Gyors Van
Kimeletes Van
Kézi Nem
Formazas Van
Gondorités (csak a BHD821 és BHD827

. . Van
tipusnal)

Fejbor (csak a BHD825 és BHD827 tipusnal) Nem
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2 A hajszarito6 tartozékok nélkiili hasznalata

1 Csatlakoztassa a dugot a tapcsatlakozo aljzatba, és kapcsolja be a
készuléket ((D).

(B abra) Ekkor rovid ideig a Gyors, Kiméletes és Kézi lzemmoddok
jelennek meg az tizemmodkijelzdn ( (8) ). Ezt kdvetden a késziilék az
alapértelmezett (Gyors) Gzemmodba kapcsol.

2 Nyomja meg a Mod @ gombot ((2)) a Gyors, Kiméletes és Kézi
Uzemmodok kozotti valtashoz.

Mod ‘ Funkcio
A készUlék nagy teljesitményének kdszonhetden gyorsan
Gyors L ) -
megszarithatja nedves hajat.
Kiméletes Szaritsa meg hajat kiméletes hémersekleten, gyenged

légaramlassal.

Sajat maga allithatja be a hajszaritas héfokat 8 és

@ sebességét K. @

Tlppek

Kézi Akézi izemmod aktivalasadhoz nyomia le a Mod &,
Hofok @ vagy Sebesség % gombot.

- AKézi izemmod memodria funkcioja eltarolia az On
altal megadott héfokra és sebességre vonatkozo
beallitasokat a késdbbi hasznalathoz.

3 Afrizura rogzitéséhez szUkséges hideg légaramhoz nyomja meg
EGYSZER a Hideglevegd-fokozat gombot £ ((9)). A funkcio
kikapcsoldsahoz nyomja meg a Hideglevegd fokozat #, a Hfok 8
vagy a Mod & gombot. A hajszaritd hatoldalan a Hokijelzd LED-ek is ki
fognak kapcsolni. Csak a Sebességkijelzd LED-ek fognak vilagitani.
Meg]egyzes

A hideg légaramlasért nem kell lenyomva tartania a Hideglevegd
fokozat gombot.

- A Hideglevegt fokozat (& ) minden Gzemmodban rendelkezésre
all. Ha meg szeretné valtoztatni a sebességet Hideglevegd fokozat
modban, javasoljuk, hogy valassza ki a Kézi izemmodot és valtson
az 1-es hémérsékletfokozatra.

@
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3 Hajformazas (C abra)

1 Helyezze fel a hajformazo fuvocsdvet (@3)), és a Formazas tizemmaod
automatikusan aktivalodik.

L Ha a hajformazo fuvocso felhelyezése utan bekapcsoljia a hajszaritot,
rovid ideig a Gyors, Kiméletes, Kézi és Formazas Uzemmaodok lesznek
kijelezve az Uzemmodkijelzéon. Ezutan Formazas tzemmaodba kapcsol.

Megjegyzés:

Barmikor atkapcsolhat a Kiméletes, Gyors, Kézi vagy Formazas

tUzemmodba.

2 Fogjon meg egy (5 cm-nél nem szélesebb) hajtincset, majd helyezze
a kefét a haj ala, a hajtovekhez. A fuvocsovet felulrél hajara iranyitva,
egyetlen mozdulattal tolja el a kefét és a hajszaritot, amig el nem éri a
hajvégeket. Ismételje meg ugyanezt a haj tobbi részén.

3 Afrizura fixalasahoz nyomja meg a Hideglevegd fokozat gombot s
EGYSZER ((9)) a hideg légaramért.

4 Enyhén gondorodéd hajvégek létrehozasahoz forditsa kissé befelé
a kefét a hajvégeknél. Nyomja meg a Hideglevegd fokozat gombot
% EGYSZER, és tartsa a kefét ugyanebben a helyzetben 3-4
masodpercig, mikdzben a hajat hideg légaram éri.

5 A hajformazoé fuvocsé eltavolitdsahoz csak vegye le azt - ekkor a
hajszaritd az eléz6 tzemmodba kapcsol.

4 A g6ndorito diffazor hasznalata (csak a BHD821 és
BHD827 tipusoknal, D abra)

A gondoritd difflzor a gdndor haj szaritasaban nyuit segitséget. Ha

Onnek természetesen gdndér vagy dauerolt haja van, a gdndoritd

diffuzor hasznalataval kiemelheti a gondorséget. A gdondoritd diffuzor

tetején talalhato lyuk révén a SenselQ érzékelni tudja a haj hémérsékletet

a szaritas vagy formazas kozben.

Megjegyzés: Barmikor valtani tud a Gondoritd és a Kézi izemmod

kozott.

1 Helyezze fel a gondoritéd diffuzort ((12)) a hajszaritora, és a Gondoritd
Uzemmod aktivalodik.

2 Tartsa flggdlegesen a hajszaritot, és korkoroés mozdulatokkal helyezze
a sorték kozé a hajat, majd lassan mozgassa a fejbor felé.

3 Helyezze a gondoritd diffuzort a fejbdrre, majd végezzen korkoros
mozdulatokat. Elésegiti a fejbdr szaradasat, és a gyodkereknél dusitja a
hajat.

@
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4 Afrizura fixalasahoz nyomja meg a Hideglevegd fokozat gombot &
EGYSZER ((9)) a hideg légaramért.

5 A gondoritd diffuzor eltavolitasahoz csak vegye le azt - ekkor a
hajszaritd az eléz6é tzemmaodba kapcsol.

5 A fejbSr masszirozasa (csak a BHD825 és BHD827

tipusoknal, E abra)

A fejbérmasszirozo tartozeék puha sortéi vibralva, kellemesen meleg

levegdvel stimulaljak fejborét.

1 Helyezze fel a fejbérmasszirozo tartozékot (1)) a hajszaritora a Fejbdr
mod aktivalasahoz.

2 Finoman helyezze a masszirozo sortéket a fejbdrére a relaxaciohoz.
Megjegyzés: A masszirozo sortéknek érintkezniiik kell a fejborrel.

Ne nyomja erésen a fejb6réhez a tiiskéket, mivel ezzel csokkenti a
masszirozo6 hatékonysagat.

3 Korkoros mozdulatokkal mozgassa a fejbérmasszirozot a fejbodre
kUlonbozd részein, igy egyszerre szarithatja meg a hajat, és
masszirozhatja a fejbérét.

Megjegyzés: A Fejbér mod csak a fejbérmasszirozo tartozékkal
hasznalhat6. Amig ez a tartozék fel van helyezve a hajszaritéra, nem
lehet mas Gizemmodba kapcsolni.

6 A hasznalatot kdvetéen

Megjegyzés: A tisztitashoz semmilyen tartozékot ne meritsen vizbe.

1 Kapcsolja ki a késziléket, és a csatlakozodugot huizza ki a fali aljzatbol.

2 Helyezze a késziléket egy héallod fellletre, amig az ki nem hul.

3 Porszivoval tisztitsa ki a port a racsokbol.

4 A hajszarito tisztitasat nedves ruhaval végezze.

5 Akészlléket szaraz és portdl mentes helyen tarolja. A késziléket az
akasztohurokra ((0) ) fliggesztve is tarolhatja.

7 Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziksége, vagy valamilyen probléma merul fel,

latogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com/support), vagy

forduljon az adott orszag Philips vevészolgalatahoz (a telefonszamot

megtaldlja a vilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban nem

mukodik ilyen vevészolgalat, forduljon a Philips helyi szaklzletéhez.

@




Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Noredami pasinaudoti
LPhilips® sitiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

1 Apzvalga (A pav.)

® ljungimo / igjungimo jungiklis

® RezZimo mygtukas

® Kaitinimo mygtukas

@ Greicio mygtukas

® SenselQindikatorius (juodas)

® Silumos indikatorius (tik rankiniame rezime)
@ Greicio indikatorius (tik rankiniame rezime)
ReZimo indikatorius

(® Vésaus srauto mygtukas

Pakabinimo kilpa

@ Galvos odos masazuoklis (tik BHD825 ir BHD827)
@ Garbanojimo antgalis (tik BHD821ir BHD827)
@ Formavimo antgalis

SenselQ indikatorius (virSuje)

Rezimas
Greitas Taip
Svelnus Taip
Rankinis Ne
Formavimas Taip
Garbanojimas (tik BHD821, BHD827) Taip
Galvos oda (tik BHD825, BHD827) Ne




2 Plauky dziovintuvo be jokiy priedy naudojimas

1 |kigkite kistuka j elektros lizda ir jjunkite prietaisa (D).

(B pav.) Greitas, Svelnus ir rankinis rezimai bus akimirksniu nurodomi
rezimo indikatoriumi ( (8) ). Tuomet bus jjungtas numatytasis rezimas,
pvz., greitas.

2 Paspauskite rezimo @ mygtuka ((2) ), noredami keisti greita, velny ir
rankinj rezimus.

Rezimas Funkcija

Greitas

Trumpai dziovinkite drégnus plaukus dziovintuvui veikiant
galingai.

Svelnus

Dziovinkite plaukus naudodami tausojancia temperattrg ir
Svelny oro srauta.

Rankinis

Dziovinkite plaukus pasirinke norimus kaitinimo 8ir greicio
% nustatymus.
Patarimai:
Norédami jjungti rankinj rezima, galite paspausti rezimo &
mygtuka, kaitinimo § arba greicio $% mygtuka.
Rankinis rezimas turi atminties funkcija, kuri iSsaugo

pasirinktus kaitinimo ir greic¢io nustatymus ateiciai.

3 Paspauskite vésaus srauto mygtuka s ((9) ) VIENA KARTA, jei
norite vésiu oro srautu uzfiksuoti Sukuosena. Norédami isjungti Sig
funkcija, paspauskite vesaus srauto mygtuka £, kaitinimo 8 arba
rezimo & mygtuka. Taip pat bus i$jungtos uzpakalinéje dziovintuvo
puseje esancios Silumos indikatoriaus LED lemputés. Degs tik greic¢io
indikatoriaus LED lemputes.

Pastaba

+ Norint, kad pusty vésus srautas, nereikia spausti IR laikyti
paspausto vésaus srauto mygtuko.

- Veésus srautas (£ ) veikia visuose rezimuose. Jei norétumete
pakeisti vésaus srauto nustatymo greitj, rekomenduojame pasirinkti
rankinj rezima ir pakeisti nustatyma j 1 temperatiros nustatyma.

@




3 Plauky formavimas (C pav.)

1 Pritvirtinkite formavimo antgalj (#) ) ir automatiskai jsijungs formavimo
rezimas.

L Jei pritvirtinsite formavimo antgalj ir tuomet jjungsite dziovintuva,
akimirksniu rezimy indikatoriuje pamatysite greita, Svelny, rankinj ir
formavimo rezimus. Tuomet jsijungs formavimo rezimas.

Pastaba:

jei norite, galite pakeisti rezima j Svelnu, greita, rankinj ir formavimo.

2 Atskirkite vieng plauku sruoga (ne platesne nei 5 cm) ir po ja, salia
Sakny, padekite Sepetj. Nukreipkite formavimo antgalj zemyn j plaukus
ir vienu judesiu braukite sepeciu bei plauky dZiovintuvu, kol pasieksite
plauky galiukus. Pakartokite su kitomis plauku sruogomis.

3 Norédami uzfiksuoti Sukuosena, paspauskite vésaus srauto mygtuka s
VIENA KARTA ((9)), kad pUsty vésus oro srautas.

4 Noredami lengvai pasukti plaukus, siek tiek pasukite sepetjj viduy,
kai pasieksite galiukus. Paspauskite vesaus srauto mygtuka # VIENA
KARTA ir laikykite dziovintuva tokioje padétyje 3-4 sek. puciant vésiam
oro srautui.

5 Noredami nuimti formavimo antgalj, tiesiog ji nuimkite ir rezimas
persijungs j pries tai buvusj rezima.

4 Garbanojimo antgalio naudojimas (tik BHD821, BHD827,

D pav.)

Garbanojimo antgalis naudingas dziovinant garbanotus plaukus. Jei jasuy

plaukai natUraliai garbanoti arba turite ilgalaikiy garbany sukuosena,

galite naudoti garbanojimo antgalj, kad garbanos bUty dar grazesnés.

Garbanojimo antgalio virsuje yra anga, pro kuria SenselQ nustatoma

plauky temperattra, kai plaukai dziovinami ar formuojami.

Pastaba: jei norite, galite rinktis garbanojimo arba rankinj rezima.

1 Pritvirtinkite garbanojimo antgalj () ) ant dZiovintuvo ir jsijungs
garbanojimo rezimas.

2 Laikykite plaukuy dZiovintuva vertikaliai, sukamaisiais judesiais kiskite
kojeles tarp plaukuy iris léto artinkite link galvos odos.

3 Priglauskite garbanojimo antgalj prie galvos odos ir judinkite
sukamaisiais judesiais. Su juo lengviau iSdZiovinsite galvos oda ir
padidinsite plauky apimtj ties Saknimis.

@



4 Noredami uzfiksuoti Sukuosena, paspauskite vésaus srauto mygtuka %
VIENA KARTA ((9)), kad pUsty vésus oro srautas.

5 Norédami nuimti garbanojimo antgalj, tiesiog ji nuimkite ir rezimas
persijungsj pries tai buvusj rezima.

5 Galvos odos masazavimas (tik BHD825, BHD827, E pav.)

Galvos odos masazuoklio priedas su minkstomis kojelémis stimuliuoja

galvos oda vibruodamas ir Svelniai Sildydamas.

1 Pritvirtinkite galvos odos masazuoklio prieda (@) ant dziovintuvo, kad
jjungtuméte galvos odos rezima.

2 Svelniai prilieskite kojeles prie galvos odos, kad ja atpalaiduotumeéte.
Pastaba: masazuoklio kojelés turi liesti galvos oda. Stipriai jy
nespauskite prie galvos odos, nes taip sumazés masazuoklio
efektyvumas.

3 Sukamaisiais judesiais judinkite galvos odos antgalj po visa galvos oda,
kad vienu metu isdziovintuméte plaukus ir masazuotuméte galvos oda.

Pastaba: galvos odos rezima galima naudoti tik su galvos odos
masazuoklio priedu. Negalite perjungti j kita rezima, kai $is priedas
uzdeétas ant dziovintuvo.

6 Po naudojimo

Pastaba: nemerkite jokiy priedy j vandeni, jei juos norite nuplauti.

1 Prietaisa iSjunkite ir ajunkite nuo maitinimo tinklo.

2 Padekite jj ant karsciui atsparaus pavirsiaus, kol jis atves.

3 Naudokite dulkiy siurblj dulkéms nuo groteliy nuvalyti.

4 Dziovintuva valykite drégna sluoste.

5 Laikykite ji saugioje ir sausoje vietoje, kurioje néra dulkiu. Taip pat
galite jj laikyti pakabine uz kilpos (19) ).

7 Garantija ir techniné priezitra

Jei reikia informacijos, apsilankykite ,Philips” svetainéje adresu

www.philips.com/support arba kreipkites i ,Philips* klienty aptarnavimo

centra savo salyje (jo telefono numeri rasite visame pasaulyje

galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jusuy salyje néra klienty

aptarnavimo centro, kreipkites j vietinj ,Philips* platintoja.

@
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Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet produktu vietne
www.philips.com/welcome.

1 Parskats (A att.)

@ leslégsanas/izslégsanas slédzis

® ReZima poga

® Karstuma poga

@ Atruma poga

® SenselQindikators (aizmugure)

(® Karstuma indikators (tikai manualais rezZims)
@ Atruma indikators (tikai manualais reZims)
ReZima indikators

(® Veésa gaisa poga

Karinasanas cilpa

@ Galvas adas masazas uzgalis (tikai BHD825 un BHD827)
@ Cirtu difuzors (tikai BHD821 un BHD827)

® leveidosanas uzgalis

SenselQindikators (augsa)

ReZims
Atrais Ja
Saudzigais Ja
Manualais Né
leveidosana Ja
Cirtas (tikai BHD821, BHD827) Ja
Galvas ada (tikai BHD825, BHD827) Née
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2 Ka lietot matu Zzavéetaju bez piederumiem

1 Pievienojiet kontaktdaksu barosanas kontaktligzdai un iesledziet
ierci (D).

(B att) Rezima indikatora uzreiz tiek paradits atrais, saudzigais un
manualais ((8)) rezims. Péc tam tiek parslégts nokluséjuma rezims,
proti, atrais.

2 Nospiediet rezZima pogu & ((2)), lai parslégtos starp atro, saudzigo un
manualo rezimu.

REVAINS ‘ Funkcija

Atrais Ar ST reZima spéku atri izzavéjiet slapjus matus.

Zavéjiet matus ar saudzigu gaisa plismu matiem

Saudzigais patikama temperatura.

@ Zavéjiet matus, izmantojot sev tikamakos karstuma 8 un @

atruma 8 iestatijumus.

Padomi

Manualais | © Laiieslégtu manualo reZimu, jUs varat nospiest reZima
pogu &, karstuma pogu § vai atruma pogu .

+ Manualajam rezimam ir atminas funkcija, kas saglaba
izvelétos karstuma un atruma iestatijumus turpmakai
lietosanai.

3 Nospiediet vésa gaisa pogu £ ((9)) VIENU REIZI, lai ar vésa gaisa
plismu nostiprinatu matu sakartojumu. Lai izslégtu So funkdciju,
nospiediet vésa gaisa pogu £, karstuma pogu 8 vai re#ima pogu &

. Vienlaikus izslégsies karstuma indikatora gaismas diodes zavétaja

aizmuguré. Degs tikai atruma indikatora gaismas diodes.

Piezime

- Laiieslégtu vésa gaisa plismu, nav nepiecieSams nospiest UN turét
vésa gaisa plismas pogu.

-+ Vésa gaisa plasma (& ) ir pielietojama visos rezZimos. Ja vélaties
mainit atrumu vésas gaisa plismas iestatijuma, iesakam izvéléties
manualo reZimu un 1. temperatiru.

@



3 Kaieveidot matus (C att.)

1 Uzlieciet ieveidosanas uzgali (@) ), un ieveido$anas reZims ieslégsies
automatiski.

L Ja uzliksiet ieveidosanas uzgali un péc tam ieslégsiet zavéetaju,
rezZima indikatora uzreiz bus redzams atrais, saudzigais, manualais un
ieveidosanas rezZims. P&c tam ierice parslégsies ieveidosanas rezima

Piezime.

Jas varat parslégt saudzigo, atro, manualo un ieveidosanas reZimu, ka

vélaties.

2 Panemiet matu skipsnu (ne plataku par 5 cm) un novietojiet suku zem
matiem tuvu pie sakném. Turiet ieveidoSanas uzgali pavérstu uz leju
matu virziena un viena kustiba virziet suku un matu zavetaju idz matu
galiem. Atkartojiet to ar paréjam matu skipsnam.

3 Lai nostiprinatu matu sakartojumu, £ VIENU REIZI nospiediet vésa
gaisa plasmas pogu ((9)), lai ierice plstu vésu gaisu.

4 Laiizveidotu vieglas lokas: sasniedzot matu galus, nedaudz pagrieziet
suku uz iekspusi. # VIENU REIZI nospiediet vésa gaisa plismas pogu
un paturiet suku ar vésu gaisa plismu Saja pozicija 3-4 sekundes.

5 Lai nonemtu ieveidosanas uzgali, vienkarsi nonemiet to, un reZims tiks

4 Ka lietot cirtu difuzoru (tikai BHD821, BHD827, D att.)

Cirtu difuzors ir noderigs cirtainu matu zavésanai. Ja jums ir dabigi

cirtaini mati vai ilgvilni, jus varat izmantot cirtu difuzoru, lai pastiprinatu

cirtas. Cirtu difuzora augspusé ir atvere, kas lauj SenselQ noteikt matu

temperatlru, zavéjot vai ieveidojot matus.

Piezime. JUs varat parslégties starp cirtu un manualo rezZimu, ka

vélaties.

1 Uzlieciet zavétajam cirtu difuzoru( @) ), un ieslégsies cirtu rezims.

2 Turiet matu zavétaju vertikali, ar aplveida kustibam ievietojiet matus
starp zariem un lénam tuviniet difuzoru galvas adai.

3 Pieliediet cirtu difuzoru pie galvas adas un veiciet rotéjosas kustibas.
Tas palidz izzavét galvas adu un palielinat apjomu pie matu saknem.

4 Lai nostiprinatu matu sakartojumu, % VIENU REIZI nospiediet vésa
gaisa plasmas pogu ( (), lai ierice pUstu vésu gaisu.

@
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5 Ka masét galvas adu (tikai BHD825, BHD827, E att.)

Galvas adas masazas uzgalis ar mikstiem zariem stimulé galvas adu,

izmantojot vibraciju un saudzigu siltumu.

1 Uzlieciet zavétajam galvas adas masazas uzgali (1)), lai ieslégtu
galvas adas rezimu.

2 Saudzigi pielieciet masazas zarus pie galvas adas, lai to atpUtinatu.
Piezime. MasaZas uzgala zariem ir jasaskaras ar galvas adu.
Nespiediet zarus pie galvas adas ar spéku, jo ta masazas uzgala
efektivitate samazinas.

3 Araplveida kustibam virziet galvas adas difuzoru par dazadam galvas
adas dalam, lai vienlaikus zavetu matus un masétu galvas adu.
Piezime. Galvas adas reZimu var izmantot tikai ar galvas adas
masazas uzgali. Kad Zavetajam ir uzlikts Sis uzgalis, nevar parslégt

@ citus reZimus. @

6 Péc lietosanas

PiezZime. Nemeérciet nevienu piederumu tdeni, lai notirtu.

1 Izsledziet ienci un atvienojiet to no elektrotikla.

2 Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, l1dz ta atdziest.

3 Lai notifitu puteklus no rezgiem, izmantojiet puteklstcé&ju.

4 Tiret zavétaju ar mitru dranu.

5 Uzglabajiet to drosa un sausa vieta, kas pasargata no putekliem. Varat
to an pakart aiz cilpinas (10 ).

7 Garantija un serviss

Jair nepieciesama informacija vai rodas probléma, lGdzu, apmekléjiet
Philips timekla vietni www.philips.com/support vai sazinieties ar Philips
klientu apkalposanas centru sava valsti (talruna numurs ir noradits
pasaules garantijas brosura). Ja jusu valsti nav klientu apkalposanas
centra, vérsieties pie vietéja Philips precu izplatitaja.

@
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Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw
product op www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen
maken van de door Philips geboden ondersteuning.

1 Overzicht (afb. A)

@ Aan-uitschakelaar

@ Modusknop

® Temperatuurknop

® Snelheidsknop

® SenselQ-indicator (achterkant)

(® Temperatuurindicator (alleen handmatige modus)
@ Shnelheidsindicator (alleen handmatige modus)
Modusindicator

(» Coolshot-knop

Ophanglus

@ Hoofdhuidstimulator (alleen BHD825 en BHD827)
@ Diffuser voor krullen (alleen BHD821 en BHD827)
@ Stylingmondstuk

SenselQ-indicator (bovenkant)

Snel Ja

Zacht Ja

Handmatig Nee

Stijl Ja

Krullen (alleen BHD821, BHD827) Ja

Hoofdhuid (alleen BHD825, BHD827) Nee
2 Je fohn gebruiken zonder accessoires

1 Doe de stekker in het stopcontact en schakel het apparaatin ((1)).

> ( Afb. B) De modi snel, zacht en handmatig worden kortin de
modusindicator ((8) ) weergegeven. Daarna gaat het apparaat naar de
standaardmodus, oftewel de snelle modus.
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2 Druk op de &-modusknop ((2)) om te wisselen tussen de modi snel,
zacht en handmatig.

Modus Functie

Droog je natte haarin korte tijd met de krachtige

Snel prestaties.

Droog je haar op een verzorgende temperatuur met een

Zacht zachte luchtstroom.

Droog je haar met de gewenste standen voor

temperatuur 8 en snelheid .

Tips:

- Druk op de modusknop & of de knop voor temperatuur
8 of snelheid % om de handmatige modus te activeren.

+ De handmatige modus heeft een geheugenfunctie die
de geselecteerde temperatuur- en snelheidsstanden

Handmatig

voor later gebruik opslaat.

3 Druk EEN KEER op de Coolshot-knop % ((9) ) voor een koele

luchtstroom voor het fixeren van je kapsel. Druk op de Coolshot-#&

, temperatuur-8 of modusknop & om deze functie te deactiveren.

De ledlampjes van de temperatuurindicator op de achterkant van

de fohn worden ook uitgeschakeld. Alleen de ledlampjes van de

snelheidsindicator zijn ingeschakeld.

Opmerking

- Je hoeft de Coolshot-knop niet ingedrukt te houden voor een koele
luchtstroom.

- Coolshot (& ) is van toepassing op alle modi. Als je de snelheid in
de Coolshot-stand wilt wijzigen, raden wij je aan de handmatige
modus te selecteren en temperatuur 1 te kiezen.

3 Je haar stylen (afb. C)

1 Alsje het stylingmondstuk ( @3)) bevestigt, wordt de stylingmodus
automatisch geactiveerd.

» Nadat het stylingmondstuk is bevestigd en de fohn is ingeschakeld,
verschijnen kort de modi snel, zacht, handmatig en styling in de
modusindicator. Vervolgens wordt de stylingmodus geactiveerd.
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Opmerking:

Je kunt wanneer je maar wilt wisselen tussen de modi zacht, snel,

handmatig en styling.

2 Selecteer een deel van je haar (niet breder dan 5 cm) en plaats de
borstel onder het haar bij de wortels. Met het stylingmondstuk naar
beneden gericht, beweeg je de borstel en fohn in één beweging naar
je haarpunten. Herhaal dit voor andere delen van je haar.

3 Druk EEN KEER op de Coolshot-knop # ((9)) voor een koele
luchtstroom voor het fixeren van je kapsel.

4 Voor een lichte slag: draai de borstel iets naar binnen als je bij de
haarpunten bent gekomen. Druk EEN KEER op de Coolshot-knop % en
houd het apparaat 3-4 seconden in de positie met koele luchtstroom.

5 Als je het stylingmondstuk verwijdert, schakelt de modus terug naar de
vorige stand.

4 De krullendiffuser gebruiken (alleen BHD821, BHD827,
afb. D)

Een krullendiffuser is handig voor het drogen van krullend haar. Als

je natuurlijk krullend haar of gepermanente krullen hebt, kun je een

krullendiffuser gebruiken om je krullen er mooier uit te laten zien. Aan de

bovenkant van de krullendiffuser zit een gat, waarmee SenselQ tijdens het
drogen of stylen van je haar je haartemperatuur kan detecteren.

Let op: je kunt op elk gewenst moment wisselen tussen de

krullenmodus en de handmatige modus.

1 Bevestig de krullendiffuser (@) ) aan de féhn om de krullenmodus te
activeren.

2 Houd de fohn verticaal, plaats het haarin een draaiende beweging
tussen de pennen en beweeg de fohn langzaam naar de hoofdhuid.

3 Zet de krullendiffuser op je hoofdhuid en maak draaiende bewegingen.
Dit droogt je hoofdhuid en zorgt voor meer volume bij de wortels van
je haar.

4 Druk EEN KEER op de Coolshot-knop # ((9) ) voor een koele
luchtstroom voor het fixeren van je kapsel.

5 Alsje de krullendiffuser verwijdert, schakelt de modus terug naar de
vorige stand.
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5 Je hoofdhuid masseren (alleen BHD825, BHD827, afb. E)

Het hoofdhuidmassagehulpstuk met de zachte pennen stimuleert je

hoofdhuid door middel van trillingen en milde warmte.

1 Bevestig het hoofdhuidmassagehulpstuk (1) ) aan de féhn om de
hoofdhuidmodus te activeren.

2 Plaats de masserende pennen zachtjes op je hoofdhuid en kom
heerlijk tot rust.
Let op: de massagepennen moeten de hoofdhuid raken. Druk ze niet
te hard op de hoofdhuid omdat dit de effectiviteit van de stimulator
vermindert.

3 Beweeg de hoofdhuiddiffuserin een draaiende beweging over
de verschillende delen van je hoofdhuid om je haar te drogen en
tegelijkertijd je hoofdhuid te masseren.
Let op: de hoofdhuidmodus kan alleen worden gebruikt met het
hoofdhuidmassagehulpstuk. Je kunt geen andere modus kiezen als
dit hulpstuk aan de féhn is bevestigd.

6 Na gebruik

Let op: dompel de hulpstukken niet onder in water om ze te reinigen.

1 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact.

2 Plaats het apparaat op een hittebestendig oppervlak tot hetis
afgekoeld.

3 Gebruik een stofzuiger om het stof van de roosters te zuigen.

4 Maak de fohn schoon met een vochtige doek.

5 Berg het apparaat op een veilige, droge en stofvrije plaats op. Je kunt
het apparaat ook aan de ophanglus (19 ) hangen.

7 Garantie en service

Als je informatie nodig hebt of als je een probleem hebt, bezoek dan de
Philips-website (www.philips.com/support) of neem contact op met het
Philips Customer Care Centre in je land (je vindt het telefoonnummerin
het 'worldwide guarantee'-vouwblad). Als er geen Consumer Care Centre
in uw land is, ga dan naar uw Philips-dealer.
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Gratulujemy zakupu i witamy wsrod klientow firmy Philips! Aby w

petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme Philips, nalezy
zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.
1 Opis elementéw urzadzenia (rys. A)

® Wytacznik

@ Przycisk trybu

® Przycisk temperatury

@ Przycisk predkosci

® Wskaznik SenseiQ (tyt)

® Wskaznik temperatury (tylko tryb reczny)
@ Wskaznik predkosci (tylko tryb reczny)
Wskaznik trybu

® Przycisk zimnego nadmuchu

Uchwyt do zawieszania

@ Nasadka do masazu skory gtowy (tylko modele BHD825 i BHD827)
@ Dyfuzor (tylko modele BHD821i BHD827)
@ Koncentrator

Wskaznik SenselQ (gora)

Szybki Tak

Delikatny Tak

Reczny Nie

Stylizacja Tak

Loki (tylko modele BHD8211 BHD827) Tak

Masaz skory gtowy (tylko modele BHD825 i BHD827) Nie
2 Korzystanie z suszarki bez zadnych akcesoriow

1 Podtacz wtyczke do gniazdka elektrycznego i wiacz urzadzenie ((1)).

L (Rys. B) Oznaczenia trybu szybkiego, delikatnego i recznego na chwile
pojawia sie na wskazniku trybu ((®)). Nastepnie urzadzenie przetaczy
sie w domyslny tryb, czyli tryb szybki.
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2 Naciskaj przycisk trybu & (), aby przetacza¢ pomiedzy trybem
szybkim, delikatnym i recznym.
Tryb ‘ Funkcja

W trym trybie duza moc suszarki pozwala szybko wysuszyc

Szybki mokre wtosy.

W trym trybie mozna wysuszyc¢ witosy delikatnym
Delikatny | strumieniem powietrza w tagodnej dla wtosow
temperaturze.

W tym trybie mozna wybrac wtasne ustawienia

temperatury 8 szybkosd K.

Wskazowki:

- Aby wigczyc tryb reczny, nacisnij przycisk trybu €,
temperatury § lub szybkosci K.

+ Tryb reczny ma funkcje pamieci, ktora zapisuje wybrane
ustawienia predkosci i temperatury do wykorzystania w

@ przysztosdi. @

3 Nacisnij przycisk zimnego nadmuchu 3% ((9) ) JEDEN RAZ, aby uzyskac
chtodny strumien powietrza utrwalajacy fryzure. Aby go wytaczyc,
nacisnij przycisk zimnego nadmuchu #, przycisk temperatury 8 lub
przycisk trybu @. Diody LED wskaznika ciepta z tytu suszarki rowniez
sie wytacza. Swieci¢ beda tylko diody LED wskaznika szybkosci.
Uwaga
+ Nie musisz naciska¢ ORAZ trzymac przycisku zimnego nadmuchu,
aby uzyskac strumien zimnego powietrza.

- Zimny nadmuch (& ) dziata we wszystkich trybach. Jesli chcesz
zmieni¢ moc w trybie zimnego nadmuchu, zalecamy wybranie trybu
recznego i zmiane ustawienia temperatury na 1.

3 Uktadanie fryzury (rys. C)

Reczny

1 Natéz koncentrator ((@3)), a tryb stylizacji zostanie wiaczony
automatycznie.

L Jesli zamocujesz koncentrator, a nastepnie wtaczysz suszarke, na
wskazniku trybu na chwile pojawia sie oznaczenia trybu szybkiego,
delikatnego, recznego i stylizacji. Nastepnie suszarka przetaczy sie w
tryb stylizacji.
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Uwaga:

Tryb szybki, delikatny, reczny i stylizacji mozna zmienia¢ wedtug

potrzeby.

2 Wybierz jedno pasmo wtosow (o szerokosci nie wiekszej niz 5 cm) i
umies¢ szczotke u ich nasady. Trzymajac koncentrator skierowany w
dot na wiosy, przesuwaj szczotke i suszarke do wtosow jednym ruchem
az do konca wtosow. Powtorz te czynnosc na kolejnych pasmach
wiosow.

3 Aby utrwali¢ fryzure, nacisnij przycisk zimnego nadmuchu & JEDEN
RAZ ((9)), aby z suszarki wydobywat sie chtodny strumien powietrza.

4 Aby stworzy¢ delikatnie wywiniete pasma, zblizajac sie do koncowek
witosow, lekko obroc szczotke do wewnatrz. Nacisnij przycisk zimnego
nadmuchu % JEDEN RAZ i przytrzymaj go w tej pozydji przez 3-4
sekundy przy ustawieniu zimnego nadmuchu.

5 Aby zdjac koncentrator, po prostu go odiacz, a tryb przetaczy sie na
poprzednio ustawiony.

4 Korzystanie z dyfuzora (tylko modele BHD821i BHD827,
rys. D)

Dyfuzor jest pomocny przy suszeniu kreconych wtosow. Jesli masz

naturalnie krecone wtosy lub trwata ondulacje, mozesz uzy¢ dyfuzora,

aby nadac bardziej atrakcyjny wyglad lokom. W gérnej czesci dyfuzora
znajduje sie otwor, ktory umozliwia technologii SenseiQ wykrywanie
temperatury wtosow podczas ich suszenia lub uktadania.

Uwaga: Mozesz dowolnie przetaczac miedzy trybem lokow a trybem

recznym.

1 Zatoz dyfuzor (@) ) na suszarke, a wiaczy sie tryb lokow.

2 Trzymaj suszarke pionowo i umiesc wtosy miedzy wypustkami,
wykonujac okrezne ruchy, nastepnie przesuwaj ja powoli w kierunku
skory gtowy.

3 Przytoz dyfuzor do skory gtowy i wykonuj obrotowe ruchy. Pomaga to
wysuszy¢ skore gtowy i dodac objetosci u nasady wtosow.

4 Aby utrwalic¢ fryzure, nacisnij przycisk zimnego nadmuchu #% JEDEN
RAZ ((9)), aby z suszarki wydobywat sie chtodny strumien powietrza.

5 Aby zdjgc¢ dyfuzor, po prostu go odtacz, a tryb przetaczy sie na
poprzednio ustawiony.
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5 Masowanie skory gtowy (tylko modele BHD825 i
BHD827, rys. E)

Nasadka do masazu skory gtowy z miekkimi wypustkami stymuluje skore

stowy dzieki wibracjom i wytwarzaniu tagodnego ciepta.

1 Zamocuj nasadke do masowania skory gtowy (1)) na suszarce, aby
wiaczy¢ tryb masazu skory gtowy.

2 Delikatnie umies¢ wypustki masujace na skorze gtowy, aby zapewnic
sobie relaks.
Uwaga: Wypustki masujace powinny dotykac skory gtowy. Nie nalezy
przyciskac ich mocno do gtowy, poniewaz zmniejszy to skutecznosc
nasadki masujacej.

3 Przesuwaj dyfuzor okreznymi ruchami po réoznych obszarach gtowy, w
tym samym czasie suszac wtosy i masujac skore.

Uwaga: Z nasadka do masazu skory gtowy mozna uzywac wytacznie
trybu masazu skory gtowy. Gdy ta nasadka jest natozona na suszarke,
nie mozna zmienic¢ trybu na inny.

6 Po uzyciu

Uwaga: Nie zanurzaj zadnych nasadek w wodzie podczas czyszczenia.

T Wyitacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2 Umiesc je na powierzchni odpornej na wysokie temperatury, aby
ostygto.

3 Usun kurz z kratek za pomoca odkurzacza.

4 Wyczysc suszarke wilgotng szmatka.

5 Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od
kurzu. Mozesz tez powiesi¢ urzadzenie za uchwyt do zawieszania ( G0)).

7 Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemow prosimy odwiedzi¢ nasza
strone internetowa www.philips.com/support lub skontaktowac sie z
lokalnym Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje
sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi
Klienta, zwrdc sie o pomoc do sprzedawcy produktow firmy Philips.
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Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia
pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

1 Prezentare generala (fig. A)

@ Comutatorul pornit/oprit

Butonul pentru mod

Butonul pentru temperatura

Butonul pentru viteza

Indicatorul SenselQ (spate)

Indicatorul de temperatura (humai modul Manual)
Indicatorul de viteza (numai modul Manual)
Indicatorul de mod

Butonul pentru jet de aer rece

Agatatoare @
Accesoriu de masaj pentru scalp (humai BHD825 si BHD827)
® Difuzor pentru bucle (humai BHD821 si BHD827)

@ Cap de coafare

@B OEO®O®OOE

Indicatorul SenselQ (sus)

Fast (Rapid) Da
Gentle (Delicat) Da
Manual Nu
Style (Coafare) Da
Curl (Bucle) (numai BHD821 si BHD827) Da
Scalp (hnumai BHD825 si BHD827) Nu
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2 Utilizarea uscatorului de par fara accesorii

1 Conecteaza stecherul la o priza de alimentare si porneste
aparatul ((D).

—( Fig. B)) Modurile Rapid, Delicat si Manual vor fi semnalate pentru
scurt timp de indicatorul de mod ((8) ). Apoi, aparatul va intra in modul
implicit, respectiv modul Rapid.

2 Apasa butonul de mod € ((2)) pentru a schimba intre modurile Rapid,
Delicat si Manual.

Mod ‘ Functie

Fast Usuca-ti parul ud intr-un timp scurt cu performantele sale
(Rapid) | puternice.

Gentle | Usuca-ti pdrul la o temperatura de ingrijire, cu un flux de aer
(Delicat) | delicat.

Usuca-ti parul la setarea dorita de temperatura 8

siviteza R.

Sfaturi:

+ Pentru a activa modul Manual, poti sa apesi butonul de
mod &), de temperatura § sau de vitezd .

Modul manual are o functie de memorare care salveaza
setarile de temperatura si viteza selectate pentru utilizare

Manual

viitoare.

3 Apasd O DATA butonul pentru jet de aer rece £ ((9) ) pentru un flux de
aer rece care sa-ti fixeze coafura. Pentru a dezactiva aceasta functie,
apasa butonul pentru jet de aer rece %, temperaturd 8 sau mod &. Pe
partea din spate a uscatorului, LED-urile indicatorului de temperatura
vor fi stinse. Numai LED-urile indicatorului de viteza vor fi aprinse.
Nota
+ Nu este nevoie sa apesi S| sa tii apdsat butonul pentru jet de aer
rece pentru a beneficia de un flux de aer rece.

- Jetul de aer rece () este aplicabil pentru toate modurile.
Daca vrei sa modifici viteza in setarea pentru jet de aer rece, iti
recomandam sa selectezi modul Manual si sa schimbi la setarea de
temperatura 1.
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3 Coafarea parului (fig. C)

1 Ataseazd capul de coafare (#)) si modul Coafare se va activa automat.

 Daca atasezi capul de coafare si apoi pornesti uscatorul, vei vedea
pentru scurt timp in indicatorul de mod modurile Rapid, Delicat,
Manual si Coafare. Apoi, acesta va trece la modul Coafare.

Nota:

Poti schimba la modurile Delicat, Rapid, Manual si Coafare dupa cum

doresti.

2 la o suvitd de par (hu mai lata de 5 cm) si asaza peria sub par aproape
de radacind. Cu capul de coafare orientat in jos pe par, misca peria si
uscatorul de parintr-o singura miscare pana cand ajunge la varfurile
parului. Repeta pe alte suvite de par.

3 Pentru a-ti fixa coafura, apasd O DATA butonul pentru jet de aer rece
((®) pentru a obtine un flux de aer rece.

4 Pentru a-ti intoarce usor varfurile: rasuceste usor peria in interior cand
ajungi la varfuri. Apasa O DATA butonul pentru jet de aer rece % si
tine-lapasat 3-4 secunde cu flux de aer rece.

5 Pentru a detasa capul de coafare, pur si simplu scoate-l si modul va
comuta la setarea anterioara.

4 Utilizarea difuzorului pentru bucle (humai BHD821 si
BHD827, fig. D)

Difuzorul pentru bucle este util pentru uscarea parul carliontat. Daca ai

par natural carliontat sau facut permanent, poti utiliza un difuzor pentru

bucle pentru a-ti accentua buclele. Difuzorul pentru bucle are un orificiu

in partea superioard, care permite SenselQ sa detecteze temperatura

parului in timpul uscarii sau coafarii.

Nota: poti schimba intre modurile Bucle si Manual dupa cum doresti.

1 Ataseaza difuzorul pentru bucle ((12)) pe uscator si se va activa modul
Bucle.

2 Tine uscatorul de par vertical, asaza pdrul cu o miscare circulara intre
varfurile difuzorului si misca-l usor spre scalp.

3 Pune difuzorul pentru bucle pe scalp si fa miscari rotative. Aceasta
ajutd la uscarea scalpului si la cresterea volumului la radacina firului de
par.

@
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4 Pentru a-ti fixa coafura, apasd O DATA butonul pentru jet de aer rece %
((®) pentru a obtine un flux de aer rece.

5 Pentru a detasa difuzorul pentru bucle, pur si simplu scoate-L si modul
va comuta la setarea anterioara.

5 Masarea scalpului (hnumai BHD825 si BHD827, fig. E)

Accesoriul de masaj pentru scalp cu varfuri moi stimuleaza pielea capului

cu vibratii si caldura delicata.

1 Ataseazd accesoriul de masaj pentru scalp (1)) pe uscdtor pentru a
activa modul Scalp.

2 Asaza usor varfurile de masaj pe scalp pentru relaxare.

Nota: varfurile accesoriului de masaj trebuie sa atinga pielea capului.
Nu le apasa prea tare pe pielea capului, deoarece aceasta va reduce
eficienta accesoriului de masaj.

3 Deplaseaza difuzorul pentru scalp in diverse zone ale scalpului
printr-o miscare circulard pentru a-ti usca parul si a-ti masa in acelasi
timp scalpul.

Nota: modul Scalp poate fi utilizat numai cu accesoriul de masaj
pentru scalp. Nu poti schimba la alt mod atunci cand acest accesoriu
este atasat pe uscator.

6 Dupa utilizare

Nota: nu introdu niciun accesoriu in apa pentru curatare.

1 Opreste aparatul si scoate stecherul din priza.

2 Asaza-l pe o suprafatd termorezistentd pand cand se raceste.

3 Foloseste un aspirator pentru a indeparta praful de pe grilaj.

4 Curata uscatorul cu o carpa umeda.

5 Depoziteaza-lintr-un loc sigur si uscat, fara praf. De asemenea, il poti
suspenda de la agatatoare (19)).

7 Garantie si service

Dacd ai nevoie de informatii sau intampini probleme, te rugam sa
accesezi site-ul web Philips la adresa www.philips.com/support sau sa
contactezi centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara ta (numarul
de telefon il poti gdsi in brosura de garantie internationald). Daca in

tara ta nu exista un centru de asistenta pentru clienti, contacteaza
distribuitorul Philips local.

@




BlahoZelame vam ku kupe a vitame vas medzi zakaznikmi spolocnosti
Philips. Ak chcete naplno vyuzit podporu ponukanu spolo¢nostou
Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite www.philips.com/welcome.

1 Prehlad (obr. A)

@ Vypinac

® Tladidlo reZzimov

® Tladidlo teploty

Tlacidlo otacok

Indikator funkcie SenselQ (na zadnej strane)
Indikator teploty (len v manualnom rezime)
Indikator otacok (len v manualnom rezime)
Indikator rezimov

Tlacidlo davky studeného vzduchu

Ocko na zavesenie

Nastavec na masaz pokozky hlavy (len modely BHD825 a BHD827)
Difuzér na kucery (len modely BHD821 a BHD827)

Tvarovacia hubica

Indikator funkcie SenselQ (navrchu)

CEONCSNONONONONONONO)

Fast (Rychly) Ano
Gentle (Setrny) Ano
Manual (Manualny) Nie
Style (Ucesy) Ano
Curl (Kucery) (len modely BHD821a BHD827) Ano
Scalp (Pokozka hlavy) (len modely BHD825 Nie
a BHD827)




2 Ako pouzivat susic vlasov bez prislusenstva
1 Zapoijte zastr¢ku do elektrickej zasuvky a zapnite zariadenie ((1)).

L (Obr. B) Na indikatore rezimov sa na chvilu rozsvietia rezimy Fast,
Gentle a Manual ((8) ). Potom sa zariadenie prepne do predvoleného
rezimu, ktorym je Fast.

2 Tlacidlom rezimov @ ((2)) mdzete prepinat medzi rezimami Fast,
Gentle a Manual.

Rezim Funkcia

Fast (Rychly) | Rychle susenie mokrych vliasov vdaka vysokému vykonu.

Gentle Susenie vlasov pri setrnej teplote miernym prddom
(Setrny) vzduchu.

Susenie vlasov pri vlastnych nastaveniach teploty 8

a otacok K.
Tipy:
Manual | . Rezim Manual mézete aktivovat tlacidlom rezimov &,
(Manualny) tlacidlom teploty § alebo tladidlom otacok %.

Rezim Manual m& pamatovu funkciu, ktora ulozi
zvolené nastavenia teploty a otacok na dalsie
pouZzitie.

3 JEDNYM stlac¢enim tlacidla davky studeného vzduchu & ( (9)) zapnete
prud studeného vzduchu, ktorym si zafixujete Uces. Ak chcete tuto
funkciu vypnut, stlacte tlac¢idlo davky studeného vzduchu %, teploty
8 alebo rezimov &. Vypnu sa aj kontrolky LED indikatora teploty na
zadnej strane susica. Svietit zostanu len kontrolky LED indikatora
otacok.

Poznamka

- Ak chcete spustit davku studeného vzduchu, toto tlacidlo nemusite
po stlaceni dalej drzat.

- Davku studeného vzduchu (£ ) mozno spustit vo vSetkych
rezimoch. Ak chcete zmenit otacky pouzivané pri davke studeného
vzduchu, odporuc¢ame zvolit rezim Manual a prepnut na prvé
nastavenie teploty.

@




3 Ako si vytvorit uces (obr. C)

1 Po nasadeni tvarovacej hubice (@) ) sa automaticky aktivuje rezim
Style.

Ak pripojite tvarovaciu hubicu a susic¢ zapnete az potom, na indikatore
rezimov sa na chvilku rozsvietia rezimy Fast, Gentle, Manual a Style.
Potom sa zapne rezim Style.

Poznamka:

Medzi rezimami Gentle, Fast, Manual a Style mdzete prepinat podla

potreby.

2 Oddelte jeden pramen vlasov (nie sirsi nez 5 cm) a podlozte poden
kefu blizko pri korienkoch. Suc¢asne prechadzajte kefou a susicom
po prameni az ku kon¢ekom vlasov. Tvarovacia hubica musi pritom
smerovat nadol na vlasy. Takto postupuite aj pri dalSich pramenoch.

3 Ak chcete Uces zafixovat, JEDNYM stlacenim tlacidla davky studeného
vzduchu % ((9)) aktivujte prud studeného vzduchu.

4 Ak chcete vytvorit jemné viny, pri koncekoch kefu mierne zatocte
smerom dovnutra. RAZ stlacte tlac¢idlo davky studeného vzduchu &
a susic drzte 3-4 sekundy na jednom mieste.

5 Po skonceni tvarovaciu hubicu jednoducho odpojte a zariadenie sa
prepne do predchadzajuceho rezimu.

4 Ako pouzivat difuzér na kucery (len modely BHD821
a BHDS827, obr. D)

Difuzér na kucery je prakticky na susenie kuceravych vlasov. Ak mate

prirodzene kuceravé alebo naondulované vlasy, pomocou difuzéra na

kucery si vytvorite vyraznejsie kucery. Navrchu difuzéra na kucery je otvor,

vdaka ktorému dokaze funkcia SenselQ pri suseni alebo tvarovani ucesu

zistit teplotu vlasov.

Poznamka: Podla potreby mézete prepinat medzi rezimom Curl

a Manual.

1 Po nasadeni difuzéra na kucery (@) na susi¢ sa automaticky aktivuje
rezim Curl.

2 Susi¢ drzte v zvislej polohe a vlasy kruzivym pohybom namotajte
medzi hroty. Nasledne pomaly pohybuijte susicom smerom k hlave.

3 Prilozte si difuzér na kucery na pokozku hlavy a robte nim krizivé
pohyby. Pomaha vysusit pokozku hlavy a zvacsuje objem pri
korienkoch vlasov.

@




4 Ak chcete Uces zafixovat, JEDNYM stlac¢enim tlacidla davky studeného
vzduchu % ((9)) aktivujte prud studeného vzduchu.

5 Po skonceni difuzér na kucery jednoducho odpoijte a zariadenie sa
prepne do predchadzajuceho rezimu.

5 Ako si masirovat pokozku hlavy (len modely BHD825
a BHD827, obr. E)

Nastavec na masaz pokozky hlavy s makkymi kolikmi stimuluje pokozku

hlavy vibrovanim a miernym teplom.

1 Po nasadeni nastavca na masaz pokozky hlavy () ) na susic¢ sa
aktivuje rezim Scalp.

2 Masazne koliky si jemne prilozte na pokozku hlavy a relaxujte.
Poznamka: Koliky masazneho nastavca by sa mali dotykat pokozky
hlavy. Nepritlacajte siich na hlavu silne, pretozZe sa tym zniZuje
uc¢innost masazneho nastavca.

3 Kruzivymi pohybmi prechadzajte nastavcom na masaz pokozky po
r6znych castiach hlavy - vysusite si tak vlasy a zaroven si doprajete
masaz.

Poznamka: ReZzim Scalp mozno pouzivat len s nastavcom na masaz
pokozky hlavy. Ked je na susici tento nastavec, nie je mozné prepnut
nainy rezim.

6 Po pouziti

Poznamka: Pri &isteni neponarajte Ziadne nastavce do vody.

1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

2 Umiestnite ju na teplovzdorny podklad a pockaijte, kym vychladne.

3 Prach z mriezok odsajte vysavacom.

5 Zariadenie skladujte na bezpecnom, suchom a bezprasnom mieste.
Mbzete ho tiez zavesit za o¢ko na zavesenie ((0)).

7 Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie alebo mate problém, navstivte web
spolo¢nosti Philips na adrese www.philips.com/support alebo
kontaktujte stredisko starostlivosti o zakaznikov spolocnosti Philips
vo vasej krajine (telefonne dislo najdete v medzinarodnom zaru¢nom
liste). Ak sa vo vasej krajine toto stredisko nenachadza, obratte sa na
miestneho predajcu vyrobkov Philips.

@




Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi izkoristili
vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na
www.philips.com/welcome.

1 Pregled (slika A)

@ Stikalo za vklop/izklop

®» Gumb za nacin

® Gumb za toploto

@ Gumb za hitrost

Indikator SenselQ (zadaj)

Indikator toplote (samo ro¢ni nacin)

Indikator hitrosti (samo roc¢ni nacin)

Indikator nacina

Gumb za hladen zrac¢ni tok

Obesalna zanka

Masazni aparat za lasis¢e (samo BHD825 in BHD827)
Razprsilnik za kodre (samo BHD821in BHD827)
Nastavek za oblikovanje

[SECNONSNONONONONONG)

Indikator SenseiQ (na vrhu)

Nadin delovanja

Hitro Da

Nezno Da

Rocno Ne

Oblikovanje Da
Kodri (samo BHD821, BHD827) Da
Lasisce (samo BHD825, BHD827) Ne
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2 Uporaba susilnika las brez dodatkov

1 Kabel vkljudite v vti¢nico za napajanje in vklopite aparat ((1)).

L (Slika B) Nacini hitro, nezno in ro¢no se za trenutek pokazejo v
indikatorju nacina ((8) ). Nato sledi preklop v privzeti nacin, tj. hitro.

2 Pritisnite gumb za nacin & (@) za preklaplianje med nacini hitro,
nezno in ro¢no.

i Funkcija
delovanja L
Hitro Mokre lase z zmogljivim delovanjem posusite v kratkem
casu.
. Lase posusite na negovalni temperaturi z neznim
Nezno
pretokom zraka.
Lase posusite z Zelenimi nastavitvami toplote 8in
hitrosti 8.
@ Nasveti: @
Ro¢no | * Zavklop ro¢nega nacina pritisnite gumb za nacin &,
toploto § ali hitrost $.
Rocni nac¢in ima pomnilnisko funkcijo, ki shrani vase
izbrane nastavitve za toploto in hitrost za prihodnjo
uporabo.

3 Za utrditev priceske s hladnim zra¢nim tokom ENKRAT pritisnite gumb
za hladen zra¢ni tok & ((9)). Za deaktivacijo te funkdije pritisnite gumb
za hladen zra¢ni toks, toploto 8 ali nacin . Ugasnejo se tudi LED-
lucke indikatorja toplote na zadnji strani susilnika. Prizgane ostanejo
samo LED-lucke indikatorja hitrosti.

Opomba

- Za hladen zracni tok vam ni treba pritisniti IN hkrati drzati gumba
za hladen zra¢ni tok.

- Hladen zra¢ni tok ( & ) se uporablja pri vseh nacinih. Ce
zelite spremeniti hitrost v nastavitvi hladnega zra¢nega toka,
priporo¢amo izbiro ro¢nega nacina in spremembo na temperaturo 1.

@
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3 Oblikovanje priceske (slika C)

1 Pritrdite nastavek za oblikovanje (@)) in samodejno se aktivira nacin
za oblikovanije.

L Ko pritrdite nastavek za oblikovanje in nato vklopite susilnik, se za
trenutek v indikatorju nacina prikazejo nacini hitro, nezno, ro¢no in
oblikovanje. Nato sledi preklop v nacin za oblikovanje.

Opomba:

Po Zelji lahko spremenite nacin v nezno, hitro, ro¢no in oblikovanje.

2 l|zberite en pramen las (Sirine najvec 5 cm) in postavite krtaco pod lase
v blizini korenin. Ko je nastavek za oblikovanje obrnjen navzdol proti
lasem, z enim potegom krtaco in susilnik las povlecite do konca las.
Ponovite na drugih pramenih las.

3 Za utrditev pri¢eske s hladnim zra¢nim tokom s ENKRAT ((9))
pritisnite gumb za hladen zrac¢ni tok.

4 Za mehko zavihane lase: na koncih lasnih pramenov rahlo obrnite
krtac¢o navznoter. ENKRAT pritisnite gumb za hladen zracni tok % in
krtaco v tem polozaju drzite 3-4 sekunde.

5 Nastavek za oblikovanje odstranite tako, da ga preprosto vzamete z
naprave, nacin pa se preklopi nazaj na prejsnjo nastavitev.

4 Uporaba razprsilnika za kodre (samo BHD821, BHD827,
slika D)

Razpréilnik za kodre je v pomo¢ pri suéenju skodranih las. Ce imate

naravno ali trajno skodrane lase, jin lahko izboljsate z razprsilnikom

za kodre. Na vrhnji strani razprsilnika las je luknja, ki omogoca SenseiQ

zaznavo temperature vasih las med susenjem in oblikovanjem.

Opomba: po zelji lahko spreminjate med na¢inom za kodre in ro¢nim

nac¢inom.

1 Razprsilnik za kodre pritrdite (@) ) na sugilnik in aktiviral se bo nacin za
kodre.

2 Susilnik drzite navpi¢noin lase s kroznimi gibi polozite med zobce ter
se pocasi pomikajte proti lasiscu.

3 Razprsilnik za kodre prislonite na lasisce in ga premikajte s kroznimi
gibi. Razprsilnik pomaga osusiti lasisce in poveca volumen pri
koreninah las.

@
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4 7a utrditev priceske s hladnim zra¢nim tokom % ENKRAT ((9))
pritisnite gumb za hladen zra¢ni tok.

5 Razprsilnik za kodre odstranite tako, da ga preprosto vzamete z
naprave, nacin pa se preklopi nazaj na prejSnjo nastavitev.

5 Masaza lasiS¢a (samo BHD825, BHD827, slika E)

Masazni nastavek za lasis¢e z mehkimi konicami stimulira vasSe lasisc¢e z

vibriranjem in nezno toploto.

1 Masazni nastavek za lasice pritrdite (1)) na susilnik, da se aktivira
nacin za lasisce.

2 Nezno polozite masazne konice na lasisce, da ga sprostite.
Opomba: masazne konice se morajo dotikati lasis¢a. Na lasisce jih
ne pritiskajte moc¢no, saj se s tem zmanjsa ucinkovitost masaznega
nastavka.

3 Razprsilnik za lasisce premikajte po razli¢nih delih lasis¢a s kroznimi
gibi, da se lasje posusijo ob hkratnem masiranju lasisca.

Opomba: nacin za lasisce se lahko uporablja samo z masaznim
nastavkom za lasisce. Ko je ta nastavek na susilniku, na¢ina ne
morete spreminjati.

6 Po uporabi

Opomba: nastavkov ne Cistite tako, da jih potopite v vodo.

1 Aparatizklopite in izkljucite.

2 Polozite ga na povrsino, kije odporna na vrocino, da se ohladi.

3 S sesalnikom posesajte prah na mrezah.

4 Susilnik ocistite z vlazno krpo.

5 Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Lahko ga tudi
obesite za obesalno zanko (19 ).

7 Garancija in servis

Zainformacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na
naslovu www.philips.com/support ali se obrnite na Philipsov center

za pomoc uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takénega centra ni, se
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

@
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Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji nacin
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na
www.philips.com/welcome.

1 Pregled (sl. A)
@ Sklopka za uklj./isklj.
Dugme za rezim

®

Dugme za toplotu

Dugme za brzinu

SenselQ indikator (nazad)

Indikator zagrevanja (samo rucni rezim)
Indikator brzine (samo rucni rezim)
Indikator rezima

Petlja za kacenje

Masazer temena (samo BHD825 i BHD827) @
Dodatak za volumen i kovrdze (samo BHD821i BHD827)
Mlaznica za oblikovanje

®
®
®
®
@
(» Dugme za hladan mlaz vazduha
@
®
®

SenselQ indikator (gore)

Brzo Da
Nezno Da
Ruc¢no Ne
Stil Da
Kovrdze (samo BHD821i BHD827) Da
Teme (samo BHD825 i BHD827) Ne
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2 Kako da koristite fen bez dodataka

1 Prikljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu i ukljucite aparat ((1) ).

> (sl. B) ReZimi Brzo, Nezno i Ru¢no prikazuju se na indikatoru rezima
((® ) trenutno. Zatim se vraca na podrazumevani rezim, tj. Brzo.

2 Pritiskajte dugme Rezim & ((2) ) da biste prelazili izmedu rezima Brzo,
Nezno i Ru¢no.

Rezim ‘ Funkcija

Osusite mokru kosu za kratko vreme zahvaljujuci snaznom

Brzo o
ucinku.

Osusite kosu pomocu blage temperature i neznog protoka

Nezno
vazduha.

Osusite kosu pomocu zeljenih postavki Toplote 8 i Brzine %.
Saveti:
Da biste aktivirali ru¢ni rezim, mozete da pritisnete dugme
ReZim €, Toplota § ili Brzina %.
Ruc¢ni rezim ima funkciju memorije koja ¢uva izabrane
postavke toplote i brzine za buducu upotrebu.

Rucno

3 Pritisnite dugme za hladni mlaz vazduha £ ((3) ) JEDNOM za struju
hladnog vazduha za ucvrsdivanje frizure. Da biste deaktivirali ovu
funkciju, pritisnite dugme Mlaz hladnog vazduha %, Toplota 8 ili ReZim
©. Sa zadnje strane fena, LED diode indikatora toplote takode ¢e biti
iskljuc¢ene. Bi¢e uklju¢ene samo LED diode indikatora brzine.
Napomena
- Ne morate da pritisnete | zadrzite dugme za mlaz hladnog vazduha
da biste dobili hladan vazduh.

- Mlaz hladnog vazduha ( & ) primenljiv je na sve rezime. Ako Zelite
da promenite brzinu za mlaz hladnog vazduha, preporucujemo da
izaberete rucni rezim i da promenite na Temperatura 1.
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3 Kako da oblikujete frizuru (sl. C)

1 Postavite mlaznicu za oblikovanje (@) ) i rezim Oblikovanje c¢e se
automatski aktivirati.

L Ako postavite mlaznicu za oblikovanje pre nego sto ukljucite fen, na
indikatoru rezima ce se trenutno prikazati rezimi Brzo, Nezno, Ru¢no i
Oblikovanje. Zatim ce biti izabran rezim Oblikovanje.

Napomena:

Mozete po Zelji da predete na rezim Nezno, Brzo, Ru¢no i Oblikovanje.

2 |zaberite jedan pramen kose (ne Siri od 5 ¢cm), pa ¢etku postavite ispod
kose, blizu korena. Uz mlaznicu za oblikovanje okrenutu nadole na
kosi, pomerajte ¢etku i fen jednim pokretom dok ne dodete do kraja
kose. Ponovite na drugim pramenovima kose.

3 Da biste ucvrstili frizuru, pritisnite dugme za mlaz hladnog vazduha
JEDNOM ((9) ) da biste dobili hladan vazduh.

4 Da biste dobili blago uvijene krajeve: Blago okrenite ¢etku ka unutra
kada dodete do kraja kose. Pritisnite dugme za mlaz hladnog vazduha
% JEDNOM i drzite na istom mestu 3-4 sekunde uz protok hladnog
vazduha.

5 Da biste uklonili mlaznicu za oblikovanje, samo je skinite i rezim ¢e se
vratiti na prethodnu postavku.

4 Kako da koristite dodatak za volumen i kovrdze (samo
BHD821i BHD827, sl. D)

Dodatak za volumen i kovrdze koristan je za susenje kovrdzave kose. Ako

imate prirodno kovrdzavu kosu ili trajne kovrdze, pomoc¢u dodatka za

volumen i kovrdze mozete dodatno da naglasite kovrdze. Postoji otvor na

vrhu dodatka za volumen i kovrdZe koji omogucava da SenseiQ detektuje

temperaturu kose prilikom susenija ili oblikovanja.

Napomena: Mozete po Zelji da prelazite izmedu rezima za kovrdze i

ru¢nog rezima.

1 Postavite dodatak za volumen i kovrdZe (@) ) na fen i aktivirace se
rezim Kovrdze.

2 Drzite fen vertikalno i kruznim pokretima postavite kosu izmedu
zubaca i polako pomerajte prema temenu.

3 Postavite dodatak za volumen i kovrdze na teme i pravite kruzne
pokrete. To pomaze u susenju kose na temenu i povecava volumen
korena kose.

@
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4 Da biste ucvrstili frizuru, pritisnite dugme za mlaz hladnog vazduha %
JEDNOM ((9) ) da biste dobili hladan vazduh.

5 Da biste uklonili dodatak za volumen i kovrdze, samo ga skinite i reZzim
¢e se vratiti na prethodnu postavku.

5 Kako da masirate teme (samo BHD825 i BHD827, sl. E)

Masazer temena sa mekanim zavrsecima stimulise teme vibracijom i

neznom toplotom.

1 Postavite masazer temena (@) ) na fen da biste aktivirali rezim Teme.

2 Nezno postavite zavrsetke za masiranje na teme radi opustanja.
Napomena: zavrSeci masazera trebalo bi da dodiruju teme. Nemojte
snazno da ih pritiskate na teme posto to umanjuje efikasnost
masazera.

3 Kruznim pokretima pomerajte masazer temena preko razli¢itin delova
temena da biste istovremeno susili kosu i masirali teme.
Napomena: Rezim Teme moze da se koristi samo sa masazerom
temena. Ne mozete da izaberete drugi rezim kada je ovaj dodatak na
fenu.

6 Nakon upotrebe

Napomena: Nemojte da potapate dodatke u vodu radi ¢is¢enja.

1 Iskljucite aparat i izvucite kabl iz struje.

2 Postavite ga na povrsinu koja je otporna na toplotu dok se ne ohladi.

3 Pomocu usisivaca ocistite prasinu sa reSetke.

4 Fen dcistite vlaznom tkaninom.

5 OdloZite aparat na suvo i bezbedno mesto, bez prasine. Za odlaganje
mozete da upotrebite i petlju za kacenje (10 ).

7 Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, posetite Web
lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com/supportili se
obratite centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji
(broj telefona cete pronadi na medunarodnom garantnom listu). Ako u
vasoj zemlji ne postoji centar za korisnicku podrsku, obratite se lokalnom
distributeru Philips proizvoda.













